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П У Т Е Ш Е С Т В І Е 

Й О Р И К А 

ПО ф Р А H Ц I И. 

П о в Ъ с m ь. 

э > "Когда хозяйка моя узнала (продол
жала дбвица ЛабордЪ ) , ч т о ГрафЪ 
увезЪ у нее деньги за товарЪ , т о 
очень разсердилась на всЪхЪ чуже-
странныхЪ ГосподЪ, кромЬ Англича Ъ9 

коспорыхЪ она почитала за людей 
щедрыхЪ, чесшныхЪ и правдивых!*. 
Хорошо же , сказала она , — завтра 
по у т р у сходи кЪ Лорду Спиндлю ; 
онЪ сыплетЪ деньгами какЪ Царь. — 
Я залилась слезами , и не могла о т -
вЬчать ей ; но оправившись сказа
ла , ч т о наперед)? видЪла бЪду гебЪ ; 
ч т о я ужь обезчещена злодЬйскшлЬ 
поцЬлуемЪ. 

Часть IV. 
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Очень радуюсь ! сказала ома. 

МожетЪ с т а т ь с я во всю жизнь 
*лнЪ не в о р о т и т ь своего .добраго 
имени. 

Т у т Ъ она громко захохотала и 
сказала мнЬ , ч т о доброе имя жен
щины всегда пріобрЬтаеіпся числомЪ 
побЬдЪ и числомЪ любовыиковЬ , ко-
торыхЪ она проведетЪ. Я п о ч и т а ю , 
сказала она , веЬхЪ мущинЪ игруш
кою женщины , a имйніе ихЪ ея соб-
ственностію ; и естьли иные усколь
знули изЪ рукЪ ея , т о она м о ж е т Ь 
вымЪстить на другихЪ, к т о попа
д е т с я ей вЪ с Ь т и . ВЪ этомЪ дЬлЬ, 
прибавила она , какЬ и вЪ т о р г у , 
надобно т е р п Ь т ь и выигрышЪ и убы-
токЪ ; и х о т я ГрафЪ о с т а л с я у т е 
бя вЪ долгу , однако я не сомнева
юсь , ч т о б ы ЛордЪ Спиндль не за-
ллатилЪ гаебЬ сполна за т в о ю п о т е 
рю 7 потому ч т о и ъсЪ обстоятель 
с т в а э т о г о дЪла расположились со
вершенно тебЬ вЪ пользу. 

Вправду ли тпутЪ можно п о т е р 
п е т ь не даромЪ ? 



01 безЪ сомнЪнія ! плошагпъ ни
когда не надобно." 

JL акихЪ насшавленій не могла я по
н я т ь ; т а к а я Логика казалась мн1з 
новою, и противоречила по видимому 
общему смыслу. 

Я вижу , сказала она , ч т о т ы 
меня не разумеешь ; но пойдемЪ ко 
мнЬ вЪ уборную : т а м Ъ я р а с т о л 
кую т е б Ь э т у т а й н у , а сама между 
тЬмЪ немножко порумянюсь. 

Ты должна з н а т ь , сказала она* 
какЪ мы шли вверхЪ по л Ь с т н и ц Ь , 
ч т о ЛордЪ Спиндль сЪ нЬкотораго 
времени спіалЪ принимать т и н к т у р у 
ШІІОС7ІСКНХЪ лушхъ\ вднако теперь 
она потеряла ужь надЪ нимЪ все 
дЪйствіе. Посуди же ! сказала она 

Шланскгя мцхп. 

отворяя дверь вЪ уборную. 



Сборная. 
^ТСстьли бы у говорю, сЪ тобою не 
случилось э т о й бЪды, т о ч т о бы вы
шло ? - Г - На вЬрно бы тебЬ оста 
в а т ь с я въ дівкахъ.. Я только го
ворю ч т о п<У бірно у г о т о м у ч т о 
не хочу сьІвЬдывашь т а й н ы моихЪ 
дЬйушекЪ. К Й К Ъ ЛордЪ Спиндль 
человЬкЪ совсЬмЪ истощенной . . . — 
( т у т Ъ помЬшала ей вошедшая де
вушка у для которой употребленіе 
румянЪ -— эта важная часть наряда — 
была, непроницаемой тайной ) -— но 
такЪ. какЪ все э т о хорошо случи
лось т о и считай ^ ч т о нажила се-
6Ь ъйрное сосціояніе , еспть^и только 
сДордЪ не умретЪ прежде, нежели —• — 
дастЪ тебЬ хорошее награжденіе.. 

БЪ духовной, сказалЪ я в , 

БсзЪ сомніэнія!. 
ВотЪ верная ̂ пожива ! — 
Конечно верная*" 



Олятъ онпзЪ. 
Когда э т и т а й н ы были мнй келей

но о т к р ы т ы , и когда немного 
лілнъ и немного білплъ ( про а т у 
важную т а й н у мнЬ бы никогда не 
надлежало сказывать ) были положе
ны на лице какЪ надобно — то мы 
воротились БЪ гэстиную. 

Подыматься и опускаться т а к Ъ 
часто случается вЪ нащемЪ состоя 1 

ніи — говорила хозяйка мнЬ, пока мы 
сходили вішзЪ , — чггГо умная жен
щина всегда должна б ы т ь вЪ э т о м Ь 
очень расчошдива ; но я надеюсь , 
ч т о т ы безЪ да/ьчихЪ трудовЪ сде
лаешь себЬ счасгпіе , еглпьли толь
ко будешь имЪть успЬхЪ сЪ Лор-
домЪ СпиндлемЪ." ' 

^СордЪ СЛ ПН А ЛЬ, 
К т о не знавалЪ Лорда Спин для? — 
Но естьли Ч и т а т е л ь такЪ не свЬ-
дущь, т о я разскажу очень коротко 
сбЪ немЪ.. — 



ОнЪ произошелЪ изЪ одной с т а 
ринной фамиліи вЪ СЬверной Ш о т -
дандіи , к о т о р а я владела шамЪ вели-
кимЪ имЬніемЪ. Дддя его умерЪ без-
дІэтнымЪ , и онЪ на двадцать пер-
вомЪ году наслЬдовалЪ тигаулЪ его 
к п о м Ь с т ь я , между тЬмЪ какЪ за 
т р и года еще предЪ з т и м Ъ о с т а л с я 
вослЪ о т ц а полнымЪ ГосподиномЪ — 
иодЪ надаираніемЪ одного наставника, 
в о ЕвропЬ сЪ симЪ путешествую
щ е г о ; но сей вмЬсто т о г о , ч т о б ы 
обуздывать порочныя или безпоря-
доччыя склонности своего питомца у 

всегда пособлялЪ имЪ усиливаться, — 
находя вЪ этомЪ выгодной способЪ 
удовлетворять собственной охотЪ 
жЪ р а с п у т с т в у . А еще болЬе было 
полезно ему ободрять Лордовы сладо-
с т р а с т і я , потому ч т о онЪ Д Е Л И Л 
СЯ сЪ тЪми купцами и красавицами, 
посредством!) которыхЪ ЛордЪ про
живался. 

Такое воспитаніе неотмЬнно 
должно было принести плоды вся-
каго безпутства и разврата. Когда 
ЛордЪ пришелЪ вЪ л Ь т а , т о уви-
дЬлЪ, ч т о задолжалЪ с т о т ы с я ч * 
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фунтповЪ стерлингов!*, и первой по-
с т у п о к Ъ , какой принуждегшымЪ на
шелся сдЬлать , былЪ — з а л о ж и т ь 
свои помЬстья . 

ГофмейстерЪ, которой вЪ э т о 
время переменился вЪ б р а т а и т о 
варища , а подлинно былЪ н а с т о я -
щій маклерЪ , присовЬтповалЪ ему же
н и т ь с я , и тЪмЪ поправить разстрой-
ку своего имЬнія. Скоро выдался т а 
кой случай. — Дочь ОстЪ - Индскаго 
цЬновщика , добиваясь в с т у п и т ь вЪ 
союзЪ сЪ знаиінымЪ домомЪ , была и 
расположена кЪ э т о м у ; а притомЪ 
сЪ 200000 фунтовЪ стерлинговЪ при-
данова была довольно и пригожа для 
Лорда Спяндлл. СговорЪ былЪ 
сдЪланЪ — свадьба сЪиграна — и все 
промотано меньше чЬмЪ вЪ т р и мЬ-
сяца. 

Скоро послЪ т о г о ЛордЪ спра
ведливо замЬтилЪ , ч т о его распут 
с т в а не т о / ь к о уменьшили его имѣ-
ніе, но и разстроивали притомЪ здо
ровье. ОднимЪ словомЪ, ЛЬкарь при-
совЪтовалЪ ему сЪЬздить вЪ Мон-
пелье ; ибо э т о было послЬднимЪ 
средсшвомЪ кЪ выздоровленію. 



Неужели вздумается намЪ узнать , 
.что случилось сі> Лади Спиндль ? — 
Она воротилась домой не только 
безЪ Примакова, но сЪ разстроеннымЪ 
здоровьем'Ь. — Скопо сделался раз-
водЪ у и ЛордЪ вызд »ровВлЪ — но не 
безЪ нІкчогпорыхЪ оаерацій , которые 
заставили его во всю жизнь прокли-
нашь ИіпаліанскихЪ наложницЪ. 

Честной' его наставникЪ все 
былЪ сЪ нимЪ, и утЬшалЪ его сколь
ко моі*Ъ краснорЪчивЬе. — О іЪ при-
нялЪ систему ііредопреділепіл , 
х о т я никогда прежде и не думалЪ 
обЪ ней , — но.теперъ нашелЪ , ч т о 
т а к а я система всего лучш-г и сход
нее сЪ ^касгпояіцимЪ его учуаіемЪ. 
ОнЪ говорилЪ Лорду, ч т о всякой 
человЪкЪ -родится на т о , члюб'Ь имЬть 
известное число скорбен и недуговЪ, . 
віакЪ какЪ женщина для т о г о г чтпобЪ 
родить извЬстное число д Ь т е й , . — и 
такимЪ образэм'Ь, чЬмЪ скорЬе вы
т е р п и т ! ) онЪ предназначенныя бо* 
лЬзни у тЬмЪ ; лучше.. 

Х о т я Лордъ Спяндяъ не со-
всЬмЪ былЬ безшолковЪ у но впро-
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чемЪ не столько и уменЪ , чгпобЪ 
проникнуть , вЪ чемЪ ложно было 
т а к о е доказательство. Небольшой 
СофистЪ показался ему глубокимЪ 
ЛогикомЪ — пришомЪ услыша вЪ т а -
кія догматическія умствованія отЪ 
Гофмейстера, онЪ не могЪ и подумать 
спорить сЪ нимЪ о справедливости 
его предположена. ТакимЪ об. азомЪ 
э т а система побуждала Лорда еще 
болЬе вдаваться безЪ всякой умерен
н о с т и вЪ прежнія р а с п у т с т в а , какЪ 
скоро онЪ сколько нибудь оправ^ 
ляле я.. 

„Всякой человЪкЪ родится на 
„ т о , чтобЪ подвергнуться извЬстно-
Г л му числу скорбей и иедуговЪ, " тпакЪ 
проповЬдывал'Ь ему его Сенека !; 

А вы , ЛордЪ ! вытерпели ихЪ 
гораздо больше всякаго равнаго вамЪ. 

И т а к Ъ вамЪ осталось, перене
с т и меньше болЬзней. 

„Когда человЪкЪ грЬшитЪ — 
и между ппиЬмЪ надежен!), ч т о онЪ 
правЪ : т о какЪ п р і я т н ы проступ-



к и ! а — Лорду не нужно было много 
убЬжденій п р о м а т ы в а т ь свое имЬніе; 
его надобно было только подстрек
н у т ь б ы т ь порочнымЪ столько , сколь
ко самЪ онЪ желалЪ. 

Педагог* ( т а к Ъ с т а н у я на
з ы в а т ь э т о г о адскаго надзирателя ) 
схватилЪ верхушки многихЪ наукЪ — 
и будучи оспгавленЪ вЪ молодости 
на свою волю, т а к Ъ ж е какЪ и его 
прежній воспитанникЪ, a н а с т о я щ і й 
господинЪ — занялся Медициною. 
ОнЪ выучился разтравлятпь и лЬчигггь 
всЬ болЬзни , какія ожидаютЪ ревно-
с т н ы х Ъ п о ч и т а т е л е й богини Книд-
ской ; — иногда напередЪ — а мо-
ж е т Ъ с т а т ь с я и всегда пользовалЪ 
онЪ самаго себя , а потомЪ ужь сво-, 
его Лорда. 

СЦАЪЯ и tepeiïaxn. 

мастолюбецЪ ч а с т о не с м о т р и т Ь , 
какЪ вредно здоровью удовлетворе «іе 
его прихотей ; и Вельможа , которой 
тлошаетЪ по т р и ф у н т а халппашсс 



іл халппи ( * ) э рЬдко думаетЪ о 
вредныхЪ слЪдствіяхЪ ш е с т и унцій 
Каенскаго перца — которымЪ при
правляется кушанье. Между тВмЪ 
э т о самое кушанье избавило одного 
члена купечестза о т Ъ роговЪ — и 
п о т о м у имЬетЪ свои достоинства . 

ГнЪ. СкетЪ , л Ь т Ъ сЪ десять 
какЪ ж е н и л с я , былЪ человЪкЪ обо
ротливой , смыслилЪ свое дЬло , и на 
биржЪ веЬ величали его хорошпмъ 
чсловіколъ. Госпожа СкетЪ не со-
всЬмЪ была э т о г о мнЬнія ; она при
несла за собой вЪ приданое п я т ь т ы -
сячь фунтовЪ стерлинговЪ, которые 
онЪ успЬлЪ п р е в р а т и т ь вЪ т р и д 
ц а т ь т ы с я ч ь , и думаіла^ ч т о за э т о 
надобно ее сколько нибудь уважишь-
ГосподинЪ же СкетЪ, будучи человЪкЪ 
промышленной , часто навЬщалЪ Клу
бы, поздно ложился и рано вставалЪ.—-
Меньше попя > да больше любп, 
всякой день твердила Госпожа СкетЪ. 

( * ) Любимыя кушанья Англичан!) ѣ ко-
торыя лригогаовляютЪ изЪ чере-



Погоди , моя м и л а я , пояа я с к о ю ч у 
соіішю т ы с я ч ь : т о г д а покину в* е ; 
т о г д а у'меня т о л ь к о и дЪла будетЪ, 
ч т о л ю б и т ь т е б я . — АхЪ ! оіпвЬ-
чала она, да гаы будешь т о г д а очень 
с т а р Ъ , — и кЪ чему намЪ б о г а т 
с т в о или другое ч т о ^ еешьли нель
зя имЪ наслаждаться ? — Хороша 
Логика для купечесмой ж е н ы — шакЪ 
хороша , какЪ Иедагошва ! 

•Котд* дЬла шли вЪ такотѵіЪ по-
р я д к Ь , и всІЗ должности и обязан
н о с т и постоянно наблюдались и вЪ 
т о ч н о с т и исполняли ль Гм. СкетомЪ f 
кромЪ одной — шо Госпожа СкепЪ , 
посог.Ътокавшись сЪ однимЪ ученым!) 
о н е к о т о р ы х b сомнйніяхЪ своихЪ 
вЪ разсужденіи супружеской вЬрно-
с т и , уговорилась видеться сЪ нимЪ 
на другое у т р о вЪ д е с я т ь часовЪ , 
когда Г. СкетЪ будешЬ вЪ таможни, 
за тЬмЪ у чтобЪ увЪ[ и т ь Доктора 
вЪ томЪ » вЪ чемЪ онЪ не уббдилЪ 
ее. Но по счаст ію, для ч е с т и Госпо
дина С к е т а , а еще болЬе кЪ ща-
спіію для д о б р о д е т е л и Госпожи 
СкетЪ- — онЪ на канунЬ былЪ званЪ 
на блюдо сЪ черепахами вЪ т р а к -



птирЪ подЪ вывіэскою Королевскаге 
Герба. 

С яѣ д с m в г е. 
надобно было н а п и с а т ь особ

ливую с т а т ь ю о слідствіяхъ э т о г о 
случая — п о т о м у ч т о они слѵші-
ком'Ь важны для всякого честнаго 
человека , к о т о р о й не у п у щ а е т Ъ 
звзнм*.Ъ обЬдовЪ у и котораго жена 
м у.ч и m с я недоумЬѵлемЪ совЬспш. 
ВчрочемЪ когда э т о н-доумЬніе ско
ро изтребишь, т о нЬшЪ ни малейшей 
опасности. 

Тосподпнъ Схетъ £ъілъ на &еа-
ПОЛІЪ ппру въ 77ірлп тмрі подл 
еыв±скою Королесскаго Герба. 

ВотЪ т ? к с т Ъ , и я не сомнБ-
ваюсь , ч т о Mue ноѵченіе будешЪ 
назидателько и удобно для исполне-

нія. — ИзвЬся;но , возлюбленные бра-
т і я ï 4rnq мясо черепахи очень раз
дражительное кушанье у а оссбливо 
коі^да оно возвышено > приправлено % 



усилен^ КаенскимЪ перцомЪ — м 
приготовлено вЪ острыхЪ соусахЪ ; 
тогда можетЪ разгорячить самое 
холодное сложеніе. Когда же оно т а 
ково у Господа члены купечества , 
когда притомЪ рЬдкіе изЪ васЪ не 
любятЪ выпить стакана ( или двухЪ 
или трехЪ) добраго вина ; притомЪ 
же какЪ отЪ кушаньевЪ такого горя-
чительнаго свойства бутылки очень 
скоро о с у ш а ю т с я , т о потому ни
мало не удивительно , ч т о всякой 
іюсть , ликовавшій за такимЪ с т о -
ломЪ, больно - веселЪ возвращается сЪ 
пиру» 

Точно т а к о й случай бы\Ъ и сЪ 
гослодиномЪ СкетомЪ. ОнЪ поза-
былЪ , ч т о курсЪ вЪ т о т Ъ день под
нялся осьмою частью ; онЪ поза* 
былЪ свои счеты и разсчч^ты ; поза-
былЪ обЪ одной тайной вЪсши у при
сланной корреспондентомЪ его изЪ 
Лойди f которую могЪ бы онЪ обо
р о т и т ь себЬ вЪ пользу, прелюде не
жели она выдетЪ вЪ ВЪдомостяхЪ ; 
позабылЪ даже про извЪсшіе о п о т о 
нувшем!) кораблЬ , сЪ котораго дово
дилось ему получить полторы шы-
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сячи фунтповЪ стерлингов!). — Чере
паха , Каенскои перецЪ и хорошев 
вино т а к Ъ сильно подействовали , 
ч т о сердце его разнежилось — мы
сли разгулялись , и онЪ не обЪ чемЪ 
не думалЬ э какЪ только о Госпожа 
СкетЪ. 

Госпожа СкетЪ вЪ два часа пѳ 
у т р у с т а л а раскаиваться , ч т о обЬ-
щала видЪться сЪ ДокторомЪ. — 
АхЪ! естьли бы господинЪ СкетЪ 
прежде э т о г о собралЪ с т о т ы с я ч ь — 
т о г д а бы . • • нЬтЪ ! — я гнуша
юсь ИЗМЕНОЮ. 

Пробило десять часовЪ* я Док-
торЪ явился ; онЪ, никакЪ не вообра
жая! засталЪ Г. Скета , и подумалЪ , 
ч т о сЪ нимЪ нарочно сыграна э т а 
ш у т к а , — разсердился и ушелЪ. А 
госпожа СкетЪ послЬ т о г о всегда 
просила мужа своего не пропускать 
тЬхЪ столовЪ, гдЪ будешЪ блюдо сЪ 
черепахами.— 

Часть IV. Б 



H a д 3 np a m e л ъ. ^ 

Разделавшись сЪ членомЪ купече
с т в а , пора взяться за Педагога , а 
не т о онЪ — сЪ моимЪ ЛордомЪ ? 

при помощи дЪлЪсвоихЪ иподвиговЪ— 
вЪ состояніи ускользнуть кЪ Елисей-
скимЪ тЕнямЪ) прежде нежели- мы сЪ 
ними расправимся,,. 

К а ж е т с я , ч т о мы оставили* сЪ 
заботою возбуждать,помыслы и вож~ 
дег^нія вЪ ЛордЪ, и изЪ этого за
ключили, ч т о сластолюбецЪ не см о-* 
т р и т Ъ , какЪ вредно здоровью, удо^ 
влетвореніе его прихотямЬо, 

Когда посмотримЪ, какЪ Н Е Ж И Л 
СЯ и роскошествовалЪ по своей волЪ-
Пе^агогЪ — ж и в ш і й 1 за п а н и - б р а т а 
сЪ ЛордомЪ — . ( обЪ этомЪ^ вЪ са
мом!» дЪлБ , надобно бы напередЪ 
упомянуть.; а т о покажется что-то» 
удивительно, какЪ онЪ проповЪдывалЪ 
системы у рзспространялЪ ученіе, — 
и предписывалЪ врачеванія очень па--



губяыя для нЬжнаго сложенія Лор-
дова ) : на этпо отвечаю дееятгю 
словами % 

Лордъ вЪ завЯщаиік отксс-
&схлъ ежу трп<гпыслчн фцптооъ 
стерлъиговъ. 

Я о т Ъ „ т о г о . шакЪ шочеч'Ь 
вЪ счетІЬ словЪ , содержащихся 
вЪ зав£щ*ніи , ч т о самх^ -^елмкіе 
Критьіки очень ск'юины заіяЪчаіпь по
добный мЪлочи ; а я видывалЪ какЪ 

вЪ самомЪ ВЬстникЪ бывае-тЪ ска
зано однпжъ словомЪ) а прибарятЪ 
двадцать^— Все, ч т о принадлежитЪ 
до критики , достойно вниманія. Схо-
н іаста ! 

КонецЪ исторіп дЫицы 
ЯаборлЬ. 

Ф 
^ L отЪ самой ЛордЪ Спиндль у могу 
васЪ увЪрить, ~ 

Думаю, ч т о не ошибся. L - прошу 
продолжать. 

Меня ввелЪ вЪ ^гокои Лорда* 
ГнЪ. ПедагогЪ э которой взялЪ меня 



sa руку , т о м н о взглянулЪ на меня, 
т и х о пожалЪ руку мою и сказалЪ: 
Не знаю, можетЪ ли ЛордЪ в и д Ь т ь т е 
бя ныніэ. Е с т ь ли ему не нужны т в о и 
т о в а р ы , т а к Ъ я куплю кое - ч т о 
«зЪ нихЪ* 

МнЬ очень жаль , о т в е ч а л а я , 
ч т о ЛордЪ нездоровЪ ; и е с т ь л и не 
льзя его в и д Ъ т ь , т а к Ъ я приду вЪ 
другое время* 

Н Ь т Ъ , милая ! сказалЪ онЪ ; т ы 
можешь видЬть его, или, лучше ска
з а т ь , его о с т а т к и ; но право о^ень 
ж е с т о к о будетЪ похоронить т а к у ю 
пригѳжую , румяную дЬвушку, какіі 
т ы , сЪ Египетской муміей. 

Т у т Ъ ЛордЪ позвонилЪ и ве-
лЪлЪ подавать шоколадЪ, которой 
пилЪ на постелЪ ; и когда ему до
ложили , ч т о я пришла , т о онЪ при-
каэалЪ меня кликнуть . Отдер
ну вЪ занавІэсЪ, я увидала изсохшую 
дурную фигуру , которая лучше го
дилась бы вЪ женихи царицЬ Дидс-
нЬ , а не Парижской модной торговкЬ. 
Однако онЪ промолвилЪ НЕСКОЛЬКО 



учптивостей , купилЪ всю мою кор
з и н у , и сказалЪ } ч т о купилЪ бы и 
м е н я , есгаьлибЪ могЪ. Посд^ т о г о 
вынулЪ кошелекЪ изЪ кармана испод-
няго п л а т ь я , подалЪ его мнЬ, и по* 
томЪ. . . . — С к а ж у т о л ь к о , ч т о я сЪ 
тЪмЪ же вышла, сЪчЬмЪ пришла —• 
и могла бы с л у ж и т ь Вестб. 

ОнЪ звалЪ - было меня черезЪ 
т р и дни — да умерЪ. Тогда Иеда-
гогЪ обЪявилЪ мнЬ свою любовь , 
какЪ водится ; нанялЪ для меня 
э т и покои у и давалЪ мнЬ пристой
ное содержаніе цЬлые д е с я т ь дней f 

какЪ вдругЪ на него взяли подозрЪ-
ніе, будто онЪ отравилЪ Л о р д а 
Спиндля, и онЪ сидитЪ теперь в'Ь 
Ъпсетрі. 

Лишившись такой помочи, при-
нуждена была я приняться за дру
гое ; вамЪ не нужно толковать — и 
за э т о попалась вЪ списокЪ кЪ Ком-
мисеару." 



Р а з\м ы ш я е н г е.. 
но Ч и т а т е л ь ждалЪ какой ни— 

будь скучной , самой обыкновенной 
исторіи — сЪ т о й минуты , какЪ 
услышалЪ рыданіе дѣгицы ЛабордЪ j 
надіэюсь , ч т о онЪ очень ошибся ; и 

, еошьли* нЬтЪ j т о п у с т ь возметЪ 
похожденія Пплгугрпма ,> или дру
гую какую нибудь трогательную по-
вТ>:ть J изЪ тЪхЪ , , которыя вышли 
вЪ э т и д е с я т ь лТэтЪ, и ВПОЛНЕ на
г р а д и т ь с°бя за время, потерян- -
ное вЪ чтеніи сихЪ*страницЪ. . 

'IJcmpniia сЪ побомЪ кяассѣ*. 
13ъ одинЪ постной день я пришолЪ 
кЪ дЪвицЪ ЛабордЪ , и уставши не-
множко пріЬхавЬ изЪ Версаліи, про-
силЬ ее послать вЪ сЪЬстной т р а н 
ши рЪ за цыпленкомЪ сЪ салатомЪ, 
ч 'мЪ хошЕлЪ подкрепить свои и с т а -
щениыя силы; на ч т о она вскричала: 

„КакЪ, сударь-! вы кушаете мясо 
вЪ постной день?" 



Я ЪлЪ бы рыбу , есшьлибЪ была 
хорошая ; но я бывалЪ ужь нездо-
ровЪ огаЪ вашихЪ карповЪ и линей ; 
а треска ваша не лучше черной по
хлебки Лакедемонской,. 

Э 5 Да е с т ь и другая рыба: какЪ> 
Ц&чЪ к а ж у т с я угри и устрпцыѴ* 

У стрнцъі ! ха ! ' ха Л ха ! изви-
ните, ' чаю я смЪюсь. — ВЪ первой разЪ 
слышу , , ч т о устрицу считаюшЪ за 
рыбу 0 . 

„КакЪ? устрица очень хорошая 
рыба — и ихЪ можно Ь с т ь . " 

Пусть ихЪ можно Ь с т ь ; но для 
меня было бы самое строгое сухо-
ядіт іе , естьлибЪ меня принудили Ь с т ь 
ихЪ, х о т я бы ихЪ называли дичью. 
%ѵть устряцъ для Англичанина т о . 
же ; HUIÙ говЬть . 



Набожное недоцмѣніе. 
Призвали т р а к т и р щ и к а ; но онЪ 
сказалЪ, ч т о никакЪ не можетЪ сего 
Дни и з г о т о в и т ь мнЪ скоромнаго , 
естьли я не имЬю свидетельства 
за ЛЪкарскою рукою вЪ томЪ , ч т о 
я болЪнЪ. — 

Погляди на меня ! — развЪ лице 
мое недостаточное свидЬте /ь^тво? — 
притомЪ я взялЪ вчера позволеніе 
отЪ Доктора Сорбоиск^го Богослов-
скаго Общества. 

ТрактирщикЪ не зиалЪ по Ла-
т и н Ь — но повЬрилЪ этому позво
лению , потому ч т о оно было для 
цего о ч е н ь непонятно. Собрали 
обЬдЪ ; однако дЪвица Л'абордЪ ни 
до чего не дотронулась. — Она жда
ла кЪ себЬ послЬ обЬда духовную 
Ойобу изЪ францисканскагѳ чина — 
к о т о р а я должна была придти приго* 
т о в и т ь ее кЪ благочестію вЪ і т о ш Ъ 
постной день» 

Скажи мнЪ, милая ! все ли хпьл 
аткрываешь на исповЬди ? 



А чти о т ы скажешь , естьли 
какой нибудь тороватой человгкЪ 
прмдетЪ сюда ? — Ты примешь его ? 

Конечно! — э т о другое дЬло. 

Бургонское реселитЪ сердце, а 
особливо когда послЬ с ы т наго обЬда 
сдЪлаешь длиженіе. - Такія причи
ны, соединясь t-мЬстЪ, произвели очень 
обыкновенн е д"Ьйствіе; и какЪ э т о т Ъ 
случаи былЪ другое діяо — т о н е уже
ли мнЬ пристало разбирать грЬхи 
больше АЪВИЦЫ ЛабордЬ ? — 

Сей случай былЪ таковЪ : 
Гр+ tjû. 

ВЪра — — б Мясо — — 7 
РазсудокЪ 4 І Желаыіе — іб 
Опасность — 3 ИиЬніе — 2% 
СовЪсть — I ПредметЬ — 53 
Доброе имя 14 удобной случай 99 

177? 

177? 

150 у 
Часть IV. 
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у в ы ! увы! какое неравновЬсіе ! 

КакЪ мало уважается вЪра, раз-
судокЪ , опасность , совЬсть и самое 
доброе имя протизЪ м я с а , желанія^ 
имЪнія, предмета и удобяаго случая і 

Пожалуйста, милая ЛабордЪ! за
крой занавЬеЪ : мнЬ очень стыдно 
конца. — 

Любезные Ч и т а т е л и , милыя Чи
тательницы , какЪ бьется у васЪ 
пульсЪ! — Скоро, скорЪе ради Бога за
кройте заяавЬсЪ ! 

Р ц м я не цкд. 
Д о б р о й Ч и т а т е л ь ! примЪтилЪ ли 
т ы , какЪ я яраснілъ вЪ прошедшей 
главЪ ? у меня все лицо рдЪло. — Ду
маю, ч т о тракгпирщикЪ не повЬрилЪ 
бы никакому Латинскому свидЬтель-
с т в у вЪ моемЪ нездоровье, когда бьі 
увидЬлЪ т а к о е румяное лице; йрав-
да тогда бы ничего и не было: ибо е с т ь -
либЪ вЪ дичинЬ не было самыхЬлуч-
шихЪ соковЪ , и естьлибЪ она не 



позывала' выпить бутылку знатпнагв 
Бургонскаго — т о бы ни треска ни 
устрицы , х о т я они с ч и т а ю т с я за 
превосходную рыбу — не произвели 
такого опаснаго дЬйствія ! — — КакЪ 
мнЪ о п я т ь стыдно п о в т о р я т ь , даже 
бумага моя храсисс какЪ карандашЪ, 
и я не могу больше п и с а т ь обЪ 
этомЪ. — 

Прошедши два раза по комнатБ , 
и почувствовавЪ , ч т о природная 
блЪдноеть цвЪша о п я т ь вступила 
вЪ л и ц е , я взялЪ шляпу и ушелЪ, 
когда критическая минута назиданія 
кЪ благочестію приближилась ; а у 
дЪвицы ЛабордЪ , по моему МУНЪНІЮ Э 

еще одинЪ лишнійІгрЬхЪ легЪ на ду
ши , х о т я она и не переставала по
с т и т ь с я . 

Загородкой трактирб. 

( quinqnette ) 

Чистосердечно признаюсь , ч т о 
до сихЪ порЪ никогда не пожелалЪ 

В 2 



другаго званія и не завидовалЪ чужо
му сосшоянію и наслажденілмЪ , но 
теперь не могу выгнаігь мзЬ мыслей 
назидальщика к'Ъ благочестію, к о т о 
рой вскорЬ послЪ меня посЬтилЪ 
дЬвицу ЛабордЪ ; и естьли бы одинЪ 
пр іятель не позвалЪ меня по мо-
трЪшъ у какЪ народЪ веселится 
вЪ загородныхъ тросхтмросхъ вЪ 
Воскресенье , т о скажу по совЬсти , 
ч т о я вздумалЪ бы переменить свое 
ИсповЬданіе л в с т у п л т ь вЪ чинЪ 
иноческій* 

Тюнгети —« загордные домы вЪ 
окружности Парижа ; тамЪ можно 
имЪть небольшой цжпиъ , и вы
п и т ь бутылку вина ; главная яабаяа — 
пляска. ТакЪ какЪ вЪ э т и мТэ^та 
ходитЪ по большей част и мі.щссн-
стпво Парижское, т о по Воскресень-
вмЪ бываетЪ тамЪ чрезвычайное мно
жество людей — ибо уб ичныя пля
ски и игры вЪ э т о т Ъ день позеоле» 
ны. И какЪ тогда было Воскресение — 
т о всЬ Гюнгеты не только были 
полны народу, но еще картина т о л 
пы была пестрЬе _ обыкновеннаго — 
опг!Ь разнообразности новыхЪ плаіяь-



свЪ , нарочно дЬланныхЪ лЪ праз
днику.. 

3 а 6 г я к 
гао іпакіе ЖИЕОПТНЫЯ , к о т о р ы я по 

внушеніямЪ ложной чести — a всегѳ 
болЪе изЪ смЬшнаго х в а с т о в с т в а , во-
ображаіатЪ себЬ 9 ч т о имЕютЪ волю 
нарушать покой г и мЬшатпь забававдЬ 
жителей ПарижскихЪ. — Всоэще быва-
ю т Ъ они или военные или барченки. Одни 
оЬ самаго д Ь т с т в а попавЪ подЪ кра
сную шапку у и вошедніи вЪ зрЪлыя 
ліэта пріобрЬтаютЪ большую лов
кость владЪіпь ружьемЪ и тесакомЪ , 
и на превосходномЪ знаніи артикула 
основывают Ъ гіраво быть наглыми и 
нестерпимыми. ДрутілмЪ сЪ самаго 
младенчества надуваютЪ вЪ у ш и , 
ч т о они знатны , богаты , ч т о они 
Господа.^ — Покровительство бабу-
шекЪ мг дядюшекЪ рано осыпаетЪ 
ихЪ чинами незаслуженными. Они 
выростаютЪ незнакомые сЪ нуждой , 
сЪ нравственностію и сЪ любовью кЪ 
ближнему. Назначенные по рождение 
б ы т ь лучшими членами общества г 
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•ни существ у юіпЪ ни для кого и ни 
для чего — развЪ только вЪ т я г о с п ь 
Государству и вЪ стыдЪ своимЪ 
соотечественниками Тюнгетъ^ особ
ливо по ВоскресеньямЪ , бываетЪ по-
поищэмЪ ихЪ способностей ; т у т Ъ 
они выказываютЪ ложной умЪ и лож
ную х р а б р о с т ь , и ч а с т о выдаютЪ 
ихЬ за настоящія ; но иногда узна-
ю т Ъ сіи подделанные вещи и строго 
наказывают!» обманщиковЪ* 

Мы сЪ пріятелемЪ сЬли вЪ са-
момЪ углу комнаты 9 и не будучи 
примЬчаемьі, могли видЪть все, ч т о 
произходило: — входятЪ двое удаль
цов ъ \ оглядЬвЪ общество з а м е т и л и 
они молодаго ювелира, который былЪ 
сЪ своей лапушкой , и выбрали егѳ 
предметомЬ насмЬшекЪ. 

Молодой человЪкЪ былЪ очень 
порядочно одЪтЪ — со шпагою и ни-
чемЪ непохожЪ на мЪщанина. Но они 
знали , ч т о онЪ былЪ ремесленникЪ , 
а у забілкъ правило — ?іроучп-
еа??гь у какЪ они говорятЪ, т а к и х Ъ , 
которые или одЬваюпіся выше своего 
сосшоянія — или водятся не сЪ рав-



яыми себі>„ Молодая женщина была 
очень пригожа , и ' своею скромно-
ст ію, изображающеюся на лицЪ ея —• 
могла и самыхЪ буйныхЪ заставишь 
п о ч и т а т ь себя. Но забілкп почи-
гааюшЪ благопристойность и благо-
нравіе такими пороками , вЪ кото-
рь]хЪ барченокЪ или служивой нико
гда не бывали виноваты и т щ а т е л ь 
но с т а р а ю т с я убЬгать ихЪ. 

ОдинЪ изЪ э т и х Ъ богатырей 
подошелЪ кЪ столу ,— за которымЪ си-
дЪлЪ юзелирЪ сЪ своею подругою , а 
передЪ ними стоялЪ стаканЪ вина — 
и спросизЪ, хорошо ли вино, онЪ безЪ 
вслкаго приглашенія выпилЪ его : 
хвалилЪ, подчивалЪ своего товарища, 
и* пилЪ самЪ , пока опорожнилЪ всю 
бутылку* — 

Молодой ювелирЪ сносилЪ веб 
э т и наглости чрезвычайно терпЪ 4 

ливо ; ЕелЬлЪ подать еще б у т ы л к у , 
и сказалЪ имЪ , ч т о гордится че-
с т і ю б ы т ь сЪ ними вЪ общества , и 
ліроситЪ ихЪ выпифь другую б у т ы л 
ку, или двЪ на его с ч е т Ъ , когда имЪ 
не чЪмЪ з а п л а т и т ь ^ 
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„ К а к Ъ ! господинЪ ювелирЪ ! вы 

чай думаете , ч т о гасЪ не узнали. 
Ступайка^ братЪ, мести свою лавку э 

а шпагугто оставь дома. " 

„ Я э т о сдЪлаю у отв^чалЪ юве
лирЪ, когда проучу васЪ>за н а г л о с т ь / 1 

Т у т Ъ они ушли , а подруга юве-
лирова упала вЪ обморэкЪ : сднако 
сЪ помощію иЪкоторыхЬ солей и во
ды она опамятовалась т о г д а , какЪ< 
ея любовникЪ воропъился победите* 
лемЪ. 

Военной — чванливо издбвдвшій* 
ея надЪ ювелиромЪ , котораго почи-
т а л Ъ хуже себя вЪ искуствЪ б и т ь е я > ? 

запнувшись по случаю о камень , 
былЪ проколотЪ насквозь. — Т о т -
часЪ позвали лйкаря г которой- на* 
шелЪ рану очень опасною. Однако-
его отнесли на постелю , и приняли-
*6Ъ немЪ всевозможное попеченіе^ 



Слраведлмеой разделе 

П р-и р о д ж* 
Т1рярода т а к Ъ безприсгарасгана вЪ 
распредЬленіи даровЪ своихЬ челове
честву , ч т о никогда не отягсщаепгЬ 
однихЪ своими милостями , а А\ угихЪ 
не подавляетЪ злополучіями ; но о т Ъ 
благоразумнаго смЬшенія дсбра со-
злсмЪ вЪ каждомЪ существЬ , ни од
но ке имЬетЪ причины ни б ы т ь ки-
чливымЪ , ни о т ч а я і а т ь с я . На пр* 
инымЪ даетЪ она великое б о г а т с т в о 
вмЬсто сЪ заботливыми душами у 

тЪмЪ удЪляетЪ много злоключеній 
сЪ великою нечувствительное т і ю . — 
Естьли бы первые при овоемЪ имуще
с т в а обладали хладнокровісмЪ нуж^ 
дающихся , т о они были Ьы слиш-
комЪ счастливы , между тЪмЪ- какЬ 
послЪдніе были бы безЪ сомнЪнія с л и т -
комЪ достойны сожалЬнія , когда бы 
еЪ мысленными безпокойствами се* 
единяли свой недостаток!^ 

И такЪ естьли взвЪситв иму
щ е с т в а однихЪ сЬ равнодушною без* 



забоптливосшію другихЪ —> безпокой-
ныя мысли первыхЪ сЪ убожествомЪ 
послЬднихЪ — т о найдешь совер
шенное равновЪсіе. БЬднякЪ ; нечув
ствительной кЪ бЬдамЪ жизни , пре-
зираетЪ скупаго , кошорой , собирая 
сокровища , несчастенЪ отЪ т о г о 
ч т о боится п о т е р я т ь ихЪ. 

Сіе примЬчаніе не ограничивает
ся*5 однимЪ богатствомЪ и бііцно-
ст ію. — Красота и безобразіе имЬ-
ю т Ъ свое утЬшеніе. Пригожая жен
щина смотритЪ сЪ презрЬніемЪ на 
другую , которая равно пренебре
гаешь прелестную куклу , сотворен
ную только для т о г о , чтобЬ на* нее 
смотрЬть . ВоинЬ почитаетЪ храб
р о с т ь и искуство владЬть оружіемЪ 
величайшимЪ достоинством^ Дворя
нина , и воображаетЪ , ч т о званіе 
его должно з а с т а в и т ь кугіцовЪ и ре-
мѳсленниковЪ угождать ему ; между 
тЬмЪ какЪ сіи думаютЪ, ч т о раченіе 
и торговля важнЬе чпнобъ двор-
схпхъ у или славы военной» ТакимЪ 
образомЪ вЪ каждомЪ состояніи жи
зни е с т ь своя отрада и угпЪшеніе ; 
шЪ самомЪ же дЬлЬ никакое званіе не 



ирезришельно само по себб , когда 
только человЬкЪ дЬйствуетЪ сооб-

Х1*стьли бы военной удалецЪ разо-
бралЪ э т о внимательно , т о вЪрно 
бы сберегЪ жизнь свою, которую бро-
силЪ за ничто. Жизнь, которая бы 
полезна была на службу о т е ч е с т в у , 
была бы честію его семейства , и 
драгоценна друзьямЪ — но теперь 
всЬмЪ противна. 

Естьли бы этого забіяку повыси
ли вЪ страхъ другимЪ и вЪ пссжл-
тованіе глупости и тщеславія по-
дрбныхЪ животныхЪ , т о можно бы 
ч а я т ь , ч т о они скоро бы истреэились 
сЪ земли живущихЪ. Такова усерд-
нЬйшая молитва Йорикоіа ! —» 

разно своему с о с т о я т ю . 

Прпмаровка. 



С я ц. ѵ а й. 
Л е с ч а с п п я , приклочипіиіяся сЪ зло^ 
получною дЪгиц*-ю- Л б'ч дЪ за т о , 
ч т о она забыла в з я т ь у меня пи« ьмо 
кЪ своей барьшЪ , т а к Ь си^ ьно пора
зили ме- 'я , ч т о когда я возвращался 
изЪ Гюнге7??«а , т о рЬшился на дру
гой день и д т и кЪ э т о й ГОСПОЖЕ , и 
малымЪ своймЪ нраснорІэчіемЪ поста 
раться убЪдить ее , чтобЪ она о п я т ь 
йзяла подЪ покровительство преж
нюю горничную*-

Д у м а я , какЪ бы лучйіе э т о сдВ-
лап ть ; я забрелЪ нечаянно вЪ Тюлъе-
ри 9 и уставЪ немного сЪлЪ подлЬ 
одной госпожи к о т о р а я показалась 
мнЪ очеьь привЪтлива и словохотпна. 
Мы завели сперва общій разговора, 
отЪ общаго дошли до часійнаго, ійакЪ 
ч т о я безЪ всякой непристойности 
могЪ спросить ее,, не знает'Ь ли она 
Гжу. Рамбулье ? 

„Гжу* Рамбулье? (повторила она); 
£Лі<> я сама , " 



Боже мой ! сказалЪ я , какой 
случай ! Вы ша самая г/Сі ожа, кЪ 
кОптор. й я расположился и д т и з а в т 
ра по уттгу сЪ письѵюмЪ. про/ежав-
шимЪ у меня два мЬсяца по моей не
брежности* 

„ И вы, ГнЪ. ЙорикЪ ! sa чемЪ же 
вы не побывали у меня ? " 

СказавЪ э т о » она вскочила , ді 
ехвативЪ меня за руку, повела кЪ 
своей каретЬ. Т у т Ъ х^тЬлЪ-было я 
п р о с т и т ь с я , но она сказала мнЬ 
очень повелительными словами : На* 
довно с» льноп отужинать ! 

Т 20 я ь е р Яс 

JFJL думалЪ - было , ч т о Гжа. Рамбулье 
о т Ъ т о г о т а к Ъ внезапно и споро 
уіэхала, ч т о увидЪла одно зрЬлище , 
и лучше сказать два такихЪ врЬ^и-
ща , которыя и вЪ меньше - бл<*го-
устроенномЪ городЪ 9 вЪ меньше об-
разованновдЪ народЬ были бы дочтены 



sa пресптупленія прошивЪ священныхЪ 
правилЪ пристойности. 

Близь садовой дороги на лЪво 
о т Ъ Лувра посажены рядомЪ к у с т а р 
ники вдоль с т Ъ н ы , футовЪ на ш е с т ь 
разстовніемЪ; лІшюмЪ, когда деревья 
совсЬмЪ одЬнутся листьемЪ , т о они 
составляютЪ родЪ загородки , за ко
торою могутЪ производиться всякія 
безчинства, не будучи видимы проха-
жигающимися вЪ саду ; но зимой и 
весной — все , ч т о ни дЬлается по-
задь« кустарниковЪ , бываетЪ т а к ж е 
иаружи и о т к р ы т о , какЪ и по сере-
динЪ Тюлъеріяскаго гульбища. 

По странному дЬйствію фран
цузской живости , Парижане не забы-
ваютЪ времена года > и| какЪ т о г д а 
былЬ конецЪ Марта , и ни одинЪ еще 
листскЪ не распустился , -s— т о о б р я д ы > 

отправляемые двумя служителями вЪ 
ч е с т ь извЬстной богинЬ, и не могли 
б ы т ь с к р ы т ы отЪ глазЬ посто-
роннихЪ. 



Ошибка. 
Сперва иолагалЪ я, будто это зре 
лище оскорбило деликатность Гжи. 
Рамбулье, т а к Ъ / ч т о она не ч могла 
дольше пробыть вЪ саду; но послЬ 
совершенно увЬрился , ч т о француз^ 
ская вежливость не п р о с т и р а е т с я до 
такихЪ мЬлочей. Торопливость ея 
произошла о т Ъ нетерпЬнія сдЪлать 
мнЬ т ь м у вопросовЪ, не давши вре
мени мнЬ ни обЪ чемЪ спросить ; 
х о т я она и довольна была моими о т 
ветами, у большихЪ воротЪ п р о с т и 
лась она сЪ госпожею Ла - ГардЪ, по-
просивЪ ее кЪ себЬ завтра по у т р у 
н а п и т ь с я шоколаду, и прибавила : у 
^иенл есть діяо съ этяжъ госпв» 
дппомъ — вы менл пзвянмте. 

П о к у ш е н г el 

Когда любопытство Гжи. Рамбулье 
показалось мнЬ удовольствованнымЪ, 
т о я почелЪ э т о благопріятнымЪ 
случаемЪ просить sa дЬвицу Ла
бордЪ. 



Скажите , сѵдаоычя , у васЪ ли 
ша горничная д ' в у ш ч а , которую пѳ-
сылали вы ко мцЬ за письмомЪ? 

„ А х Ъ , мерзкая! — она много на-
цгалила ; н Ь т Ъ , сударь ! она теперь 
Шатается по улицамЪ," 

З т о не похоже на примиреніе } 

я долженЪ напасть ин*че. 

МнЬ очень больно э т о слышать ; 
л надЬюсь , что она поправится* — 

За ч т о вы ее сослали ? 

„ Я опасаюсь, сударь , ч т о и вы 
вЪ этомЪ виноваты." 

ТавЪ позвольте мнЬ , сударыня f 

просить васЪ за нее. Возвратит* ей 
свои милости, позабудьте рошіыя 
ея поступки 5 и я ручаюсь, ч т о она 
хорошо с т а н е т Ъ вести ' ебя Я с л ы -
шалЪ ея исторію — она очень жалка. 

ЗамЬтивЪ , ч т о Гжа. Рамбулье 
НЕСКОЛЬКО тронулась разсказсілЪ я ей 
и с т о р ш бЬдной девушки самьшЪ вы-



годнымЪ образомЪ. Она очень диви
лась гнусному поступку модной тор 
говки ; и х о т я была образцемЪ благ*-
п р и с т о й н о с т и , но вЪ сердцахЪ не 
морла удержаться , чтобЪ не с к а з а т ь : 

Ah la vilaine Boa gresse I 
-АхЪ, негодная! — 

Т у т Ъ настало время моей по
беды ;; с т р а с т и ея с т а л и у т и х а т ь , 
жалость начала возбуждаться; одного 
лишь недоставало , чгаобЪ сострада
ние ея подняло парусЪ , и я увЬренЪ 
былЪ, ч т о оно т о т ч а с Ъ бросило бы 
якорь вЪ пристани прощеніл — га
вань была вЪ виду VL благопріятнои 
вЬтерЪ дунулЪ. 

Р а с к а л и г е. 
Справедливая истинна , ч т о мы боль
ше радуемся, о возвращеніи одной 
овцы заблудшей, нежели о т о м Ъ , 
когда все с т а д о сохранно и вЪ по
рядки; 

Гжа. Рамбулье согласилась при
н я т ь и жаловать о п я т ь дЪвнцу Ла-

Частъ IV. Г 
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бордЪ , сЪ тпѢмЪ условіемЪ, чтобЪ 
она оігкрыла всЬ дурныя дЪла своей 
прежней хозяйки , и донесла на нее 
Келсльъссарц , ч тобы сЪ нею п о с т у -
плено было по яаконамЪ. Она легко 
согласилась — и домЪ Гжи. ЛарошЪ 
на другой день былЪ осажденЪ стра* 
жал* и благочппіл. 

ОстрогЪ БнсетрЪ. 

Д о н е с ш и подЪ присягою на женщину, 
отправляющую ремесло nefiompe6uoii 
ліахлершп% — достаточно для^по-
мЬщенія ея вЪ Ъпсетръ. — Потому, 
вЪ слЪдствіе обЬявленія дЬвицы Ла-
бордЪ, Гжа. ЛарошЪ и т р и ея дЪвуш-
ки были т у д а о т в е з е н ы , и я ихЪ 
оставилЪ тамЪ собствеынымЪ раа-
мышленіямЪ и Полиціи. 
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Cul de Sac de Г Oratoire. 
( Глухой переулокЪ. ) 

З д Ь с ь прошу Ч и т а т е л я поправить 
ошибку , которая забралась вЪ самой 
конецЪ первой Ч а с т и путешести ія 
Йорика ; ибо она касается до Хроно-
логіи и Географіи ; вЪ чемЪ всякой 
«угпешественникЬ , а особливо 
ствмтелънои , долженЪ б ы т ь оч-нь 
исправенЪ. ТамЪ е с т ь слЬдуюіцее 
м Ь с т о : 

Гжа. Рамбулье , черезЪ ш е с т ь 
недЪль моего сЪ ней знакомства, сде
лала мнЬ ч е с т ь , поЬхала со мною 
мили за двЪ за городЪ, ИзЪ всЪхЪ 
женщдшЪ — Гжа. Рамбулье самая 
скромная j никакой женщинЬ не же
лаю имЬть больше добродЬшелей• и 
ч и с т о т ы сердца. — Когда мы Ьхали 
назадЪ , Гжа. Рамбулье просила меня 
дернуть за снурокЪ кучера , чтобы 
остановился. Ч т о вамЪ угодно? — 

Только д о в Ъ т р у > сказала Гжа* 
Рамбулье. 

Г 2 



Самое же произшествіе справед* 
диво , и потому о с т а е т с я вЬ полной 
СилЬ ; только время когда , и мЬ-
сгпо гді у требуютЪ нЬксшіорой ш> 
щравки.. 

Это было черезЪ иедВлю тгослб 
перваго моего свиданія сЪ нею вЪ 
Тюльери : а случай эптогпЪ сделался вЪ 
Cul de Sac de Г Oratoire. 

ТакимЪ образомЪ будетЪ иепрю-
вленЪ анахронизм!) пзрваго знакомства 
моего сЪ Гжею. Рамбулье, которое не 
должно помещать ПОСЛЕ возвраиценш 
мсего изЬ Южной франціи. 

С с л з ь*. 

^ о г д а д'Ьвица ЛабордЪ принялась 
©пять разсказывать свою повЬсть г 

т о вЪрно Читатель замЬтилЪ , ч т о 
она совершенно» потеряла, связь и ни 
слоза не сказала о сзоемЬ любов-
ник'Ь парпхлігххеріу которой пред-
лага лЪ ей замужсгпро самьгмЪ чеспт-
УЬШІ) и дЬльньшЪ порядкомЬ, жилЪ 



же достаточно г и былЪ niaxô» кра
сивой мущина , ч т о могЪ, какЪ по 
всему было видно г сделать супруже* 
ское состояніе совершенно благопѳ* 
лучнымЪ. — 

Сказать правду — я прим"БтилЪ ) ? 

ч т о она пропустила ч т о - т о вЪ по-
вЪсгая своей ; но я не хотЪлЪ ей мЬ-
ш а т ь , а далЪ ей волю говорить какЬ 
хочетЪ. — 

Д а , сударыня г спросилЪ яг какЪ 
мьг сЪ ней сидели у Гжи. Рамбулье 
дожидаясь ея пріЬзду — кстати (хо
т я , сказать мимоходомЪ , э т о было 
еовсІэмЪ не к с т а т и ), К с т а т и ! де
вица ЛабордЪ ; вы не сказали миВ Т 

что. сделалось сЪ любовыикомЪ ва* 
шимЪ парикмахером*. 

„,АхЪ ! — э т о правда , я поза* 
была про него. Я шакЪ была з а н я т а 
йталіанскимЪ ГрафомЪ. и АордомЪ 
СпиндлемЪ , ч т о онЪ совсЪмЪ вышелЬ 
у меня изЪ головы» А х т и . ^ бЬд^ 
*ой человЬкЪ I " 



ОтЪ чего вы вздыхаете и назы
ваете его ббднымЪ? я дуадагЪ, ч т о онЪ 
доволенЪ своимЪ состолніемЪ. 

„Правда , его состояніе доста
точно ; да онЪ очень не уменЪ : два 
раза призыва i и его вЪ Цеховую у п 
раву ; онЪ платилЪ штрафЪ , за т о 
ч т о не записывается вЪ маскерадЪ 
и ие взнесіЬ пошлины : онЪ однаяо 
былЪ такЪ безраз уденЪ , ч т о вывелЪ 
судей изЪ терпЬнія , — и они вЪ 
треіпій разіэ посадили его вЪ тюрьму, 
гдЬ думаю онЪ сидитЪ и т е п е р ь / 4 — 

КакЪ же Герцогиня , его покро
вительница, не помогла ему ? 

„Она не захотЬла в с т у п и т ь с я 
вЪ т а к о е о т к р ы т о е дЪло. — При
томЪ же , думаю я , она тогда по
забыла про него — и про его услуги. 
ОдинЪ Ирландской ПОЛКОБНИКЪ еЪ нЬ* 
котораго времени занялЪ его мЪсто . " 

И т а к Ъ б Ъ д н я к Ъ долженЪ 
з гнить вЪ тюрьмЬ — потому только , 
ч т о Ирландской ПолковникЬ т а к Ъ 



исправно служилЪ благородной Гер-
цоговой фамиліи. — Не попусти 
сему, Правосудіе, не попусти ему ! — 

X о д a m а й с m с о. 
Н а другой день по у т р у — провЬ-
давЪ , гдЪ содержался Турнель , я на-
писалЪ кЪ судьЬ цеховому и обЬщалЪ 
з а п л а т и т ь всЪ деньги, за которыя 
онЪ посаженЪ вЪ тюрьму" — и ручал
ся за него, ч т о впередЪ т о г о не сдЬ-
лаетЪ. ВЪ письмЪ моемЪ упомянулЪ 
я имя Графа Б* , котораго т а к ж е 
просилЪ обЪ этомЪ дЪлЪ, и получилЪ 
оче ь учтивой о т в Ь т Ъ , которымЪ 
меня увЬдомляли , чтЪ Турнель до-
велЪ себя до тюрьмы однимЪ упрям-
ствомЪ — потому ч т о не хотЪлЪ 
исполнить предписанныхЪ узаконе
н а — а не отЪ т о г о , ч т о діе вЪ 
состояніи з а п л а т и т ь пошлины за 
званіе щеховаго мастера. 

Тогда пошелЪ я кЪ Турнелю $ 

котораго нашелЪ очень веселымЪ. — 
ОнЪ полагался на покровительство 



Герцогини и утверждалЪ, ч т о ѳна 
вБрно его не о с т а в и т Ъ , какЪ скоро 
в о р о т и т с я изЪ деревни *г но когда я 
разсказалЪ ему о ПолковникЬ Ирланд-
екомЪ, ея любовниігЬ, и обЪ другихЪ -
обстоятельствахЪ связи его сЪ Герцо
гинею — корда я прибавилЪ , ч т о я 
навЬрно знаю , ч т о она и на с у т к и 
не выЬзжала изЪ Парижа вЪ э т и два 
мЪсяца — т о онЪ показалЪ знакЪ кЪ 
ней презрЬнія , и — очень покорно 
сталЪ- просить меня заступиться*, 

Т у т Ъ предложилЪ я ему уело-
і і я , на кошорыхЪ хотЬлЪ д о с т а т ь 
ему свободу и в ы п л а т и т ь всЬ из
держки его дЪла. 

уговорЬ былЪ женитвся на дВ-
вицЬ ЛабордЪ. На э т о онЪ т о т ч а е Ъ 
согласился , и признался , чгто ее 
одну изо всЬхЪ женщинЪ подлинно 
любилЪ — и ч т о жени/іьба т а к а я для 
него очень п р і я т н а , потому ч т о онЪ 
взялЪ бы ужь ее sa себя и прежде 
э т о г о , естьлибЪ не помЪшало ему 
заюоченіе. 



С о м и Ъ н г я. 

^ТожетпЪ б ы т ь Законоискусники и 
Богословы си>а утЪ противЬ меня сЪ 
своими толками , и участіе мое вЪ 
дЪлЬ Туркеля назову.и Ъ Эзѵигп кимЬ 
ухищреніемЪ. — Я сом и Явлюсь ! 

РазвЪ з т о т Ь человЬкЪ не мо-
жетЪ б ы т ь благополучен!?, соеди
н я в сЪ такою женщиною, к о т о р а я 
х )пія и ви нова if а была вЪ ьЪко-
т о р ь х Ъ ппоетупкахЪ » но теперь 
признается вЪ нихЪ и, по видимому, 
совершенно раекаезаеіпся ? 

Иіи : — развіэ открывЪ ему под-
личное ея помеденіе , не могЪ я сдЪ-
л а т ь несчастным!; , и помЬшагпь т а 
кому союзу > которой можещЬ ихЪ 
обоихЪ сдЪлать довольными ? 

ВсЬ ея публиччыя ошибки сде
ланы были тогда f какЪ онЪ б ллЪ 
удаленЪ отЪ людей , и его названіе 
вЪ зтомЪ случаЬ - б лло вмЬсто ея 
добродЬчіели; носила злорЬчія • . • • 

Часть ІѴ\ Д 



ОрломЪ безсмершное злорѣчіе легпаеіпЪ , 
А слава доГ>рыхЪ дѣлЪ родяся умираетЪ. 

H a мѣ ір ен г t. 
JTL пересказалЪ ГжЪ. Рамбулье в с е , 
ч т о я сдЪлалЪ 5 и пррсилЪ у нее со-
вТэта, какЪ теперь лучше продол* 
ж а т ь д"Ьло. — Она сказала мнб , ч т о 
пошлетЪ за ТурнелемЪ, чтобы онЪ 
пришелЪ причесать ея волосы — и 
пока онЪ будетЪ ее убирать у т о 
она заведетЪ сЪ ним'Ь разговорЪ , и 
стороною , какЪ будто говоря про 
другую — опишетЪ ему приключе
ния дЪвицы ЛабордЪ; и естьли онЪ 
скажетЪ , ч т о т а к а я женщина го
д и т с я ему вЪ невЪсты — тогда 
никакіе слухи и пересуды клеветни-
ковЪ уе потревожатЪ его спокой-
ств ія . -

Ji есатъсл у т акЪ вошло вЪ обыкно
вение во всей ЕзропЪ, даже вЪ Аме-

Прическа. 



рикЪ (ибо ыногіе честные парикмахер 
ры уже предприняли путешеств іе вЪ 
э т у ч а с т ь СвЬта ) , ч т о смЬшно ка
ж е т с я для муіцины i а еще менЬе 
для женщины, сидЪть битыхЪ два 
часа с т а т у е ю — между тІэмЪ какЪ 
волосы пекутЪ каленымЪ желЪзомЪ. — 
При семЪ случай Христіанская лю
бовь ^побуждаетЪ молиться о жй-
іпеляхЪ полюса* ибо сгорЬть ужасно. 

Два часа — еще ничего. Я очень 
умЪренЪ, французская госпожа умер
ла бы со с т ы д а , когда бы покинула 
т у а л е т Ъ и черезЪ т р и часа. — Ко
нечно srmoro времени довольно кон
ч и т ь —• прическу Гжи. Рамбулье и 
участь дЬвицы ЛабордЪ. 

Р а з г о в о р е 

Тжп. Рамбулье сЪ ТурнелемЪ. 

1 жсГ\. Ралібулъе. ТакЪ т ы можешь 
п о ч и т а т ь женщину и послЪ т о г о , 
какЪ она сд"ЬлаетЪ просіпупокЪ сЪ 
кЬмЪ 'нибудь другимЪ ? 



T у р и е л ь. Э т о , сударыня, со
вершенно зависишь о т Ъ обстоя
тельств! ) . 

Рамбулье. Какія о б с т о я т е л ь 
с т в а ? 

Ту риель. ВопервыхЪ : по Б Ы -
бору ли она дала ему преимущество ; 
не приневолена ли она была, или ка
кая иибудь нужда довела ее до т а 
кого дЬла # 

Т а лс б у л ье* И такЪ во всякомЪ 
изЪ э т и х Ъ случаевЪ т ы простишь 
женщину , которую т ы когда нибудь 
любил Ъ ? 

Турне ль. СЪ пі1?мЪ только, что* 
бы будущее ея поведеніе в£чно засви-
дЪшельсшвовали , ч т о чувства ея бы
ли ч и с т ы , и чтобы минугшіе ея 
поступки всегда помнились ей для 
избЬжанія ошибокЪ, которымЪ под
вергаются очень многія женщины. 

Талсбулье. ТакЪ т ы можешь 
позабыть и т о , когда у нее были раз
ные любовники, естьли только ну
жда довела ее до э т о г о , и е с т ь л и 
она совершенно исправилась ? 



Турнелъ. Число к а ж е т с я не 
важно , сударыня , вЪ этомЪ случай : 
главное чувство и теперешнее расао-
ложеніе. 

Т a ЛІ & у л ъ е. И ты взялЪ бы sa 
себя э т у женщину при т а к и х Ъ об-
е т о я т е л ь с т в а х Ь ? 

Т у р и е л ъ. Естьли бы я ее столь
ко люоилЪ j ч т о хотЬлЪ бы на ней 
ж е н и т ь с я , — т о не поглядЬлЪ бы на 
прощ-?дніія ея погрЬшности , а мо-
ж е т Ь с т а т ь с я и т а к Ъ бы былЪ т щ е 
славен!) , ч т о подумалЪ бы: авось сде
лаю изЪ нее хорошую жену ! 

Тажбулъе. Хвалю твои мысли. 
А еспіьлибЪ половина ИарижскихЬ му
жей разсуждали т а к ж е справедливо 
о своихЬ жекахЪ , т о увЪрена э ч т о 
вдвое меньше бы было рогоносцевЪ и 
волокитЪ. —• Ай ! т ы сожегЪ кудрю, 
главную кудрю ! — Ч т о т е п е р ь дЬ« 
л а т ь ? — 

Т урн е лъ.Que diable\*>mo всеотЪ 
свадьбы. — Но я скоро поправлю на-



госпожи. — Я сеи часЪ побЬ*у за мо
ею ново - изобретенною накладкою , и 
вы :вЬрно ее похвалите , сударыня. 

Таж&улѣе. АхЪ, Турнель! т е 
перь нечего дЬлать! 

Турнель. Не бойтесь! •— я вЪ 
мигЪ ворочусь 

Х\акЪ ни суев"ЬренЪ Ч и т а т е л ь , но ни 
какЪ не долженЪ д у м а т ь , будто э т о 
приключеніе не кЪ добру случилось; 
ибо я могу его увЪрить , ч т о по сю 
пору ничего еще не вышло , ч т о бы 
походило на слЬдствіе дурнаго пред-
віщанія. — Свадьба сыграна очень 
скоро ; я былЪ отцогсЪ посаженнымЪ 
у дЪзицы ЛабордЪ, теперь Гжи. Тур
нель — и вэ всей улицЬ Сен - Опоре , 
даже и Реноме, нЪтЪ жены лучше ея. 

Ч т о мнЪ еще сказать ? Гжаѵ 
Турнель беременна. И есшьли я при-

С в а д ь б а. 



лучусь вЪ ПарижЬ во время кресшииЪ, 
гао буду кресшнымЪ о т ц е к Ь ; а есть-
ли нЬшЪ , гао другой за меня при-
мешЪ младенца , а я кумомЪ буду. 

д . 

ТакимЪ образомЪ чисто , ч е с т н о , 
нравственно и оченъ добродетельно 
збылЪ я сЪ рукЪ дЪвицу ЛабордЪ^ —• 
теперь мн"5 не о комЬ другомЪ АУ~£ 
мать у кромЬ себя# 

МожетЪ с т а т ь с я Ч и т а т е л ь во* 
ображаетЪ , ч т о я с тану говорить 
о ГжЪ. РамбульЬ, о ГрафЬ Б* —, 
о пригожей торговкЬ перчатка
ми люббМ) о МаркизЪ Б* ГнЬ. П* — 
Государственного^ откупщикЬ , ГжЬ. 
Г*. — ГжЬ, В* — ТнЬ. Д* — АббагпЬ 
М* <— о ГрафЬ ф * — , и о про-
чихЪ своичЬ ПарижскихЪ знакомыхЪ. 
На э т о скажу: иітъ\ — 

Я : — вотЪ чего не разсматри-
валЪ я нисколько мЕсяцовЪ. — СЪ 
симЪ - що существомЪ долженЪ л 



теперь бесЬдовать ; между тІэмЪ 
пусть вЬшреные петимеггіры п и т а 
ю т с я пустыми своими наслаждения
ми ; ихЪ удовольствія — сонныя 
грЬзы. 

РазсмотримЪ великой разсчетЪ 
между мною и разсудкомЪ ! — Иное 
заплачено, но гораздо больше о с т а е т 
ся вЪ долгу. — Долго, долго будемЬ 
считай ься!, — Ког^а - т о могу я рас
п ла тишься ссде.ЪмХ/? — 

О Евгеній ! — ДРугЪ мой Î — ко
гда подумаю , какЪ екоро идетЪ вре
мя , как'Ь смЬшна ц Ь / ь , кЪ которой 
стремимся мы бо/ьшую ч а с т ь жиз
ни своей , какЪ между га£мЪ коротка 
аіпа жизнь , за какими призраками 
мы гоняемся, какія т й н и лопимЪ —• 
тогда мнЬ с т а н о в и т с я стыдно огля
нуться на самаго себя , и я откла
дываю изслЪдованіе, терзающее мз-
ня — лишь только я о себЬ раз
думаюсь. 

Х\акЪ вѳликолЬпны о л т а р и ва
ши ! какЪ многочисленны ваши по-* 

Тщесяаеіе > гл у л ость. 



клонкики ! какЪ велики жертпво* 
приношенія ! 

П о с ѣ щ е н г е. 
JÎ уже далеко - было всіпупилЪ вЪ 
нравоучительное изслЬдованіе самаго 
себя , какЪ вдругЪ услышалЪ с т у к Ъ 
зкипгажа , остановивщагося у крыль
ца , и взглянувЪ вЪ окно , увидЪлЪ 
Графа Б*; онЪ спрашигалЪ Господина 
Йорика , или Господина Стерна j — 
но увидЬвЪ меня вЪ олніэ, тош^аоЬ 
вышелЪ изЬ кареты* 

ОнЪ вошелЪ вЪ комнату сЪ при-
мІзтнымЪ удопольстіііемЪ f ч т о за« 
сталЪ меня дома. 

„ Насилу я сыскалЪ васЪ, ска-
залЪ онЪ ; я у всЪхЪ спрашивалЪ f 

но никто не . знаетЬ Гна. Йорика ; а 
мнЬ бы никогда вЪ голову не пришло 
спросить Гна. Стерна. , есгпьлибЬ по 
случаю не в с т р е т и л с я я сЪ слав-
нымЪ ГрафомЪ В* на НовомЪ мосту* 
ГрафЪ В* растолковала мнЬ аагадку f 



и я гаоіпчасЪ велЬлЪ своему книго
продавцу переплести для меня вЪ 
самой лучщій переплетЪ Трнстрамс* 
Шандк и Проповідн. 

Такой комплиментЪ натураль
но заставилЪ меня тЬмЪ же запла
т и ш ь Графу, поблагодарить его за 
м и л о с т ь , и коснуться великой его 
учености — и отЪ а т о г о рЬчь sa-
шла о политики. — ГрафЪ В*, сообщ
ники его фи противники доставили: 
намЪ матерію для разговору на часЪ 
времени. ТугпЪ ГрафЪ показалЪ и; 
разумЪ свой , и обширнЪйшее свЪде-
ніе вЪ уложеніи, законахЪ, постанов-
лѳніяхЪ и обычаях'Ь АнглинскихЪ; — 
т у т Ъ могЪ я увидать , ч т о онЪ ко
р о т к о зналЪ всЬхЪ славныхЪ Поли-
тиковЪ т о г о времени. 

Но послЪ всего сказалЪ ГрафЪ : 
не э т о привело меня кЪ вамЪ, а 
вот'Ь ч т о : ГнЪ. Л* сЪ помощію Аб
б а т а Т* написалЪ одну книжку, ко-
доэрая теперь ходитЪ по рукамЪ — 
и вЪ ней очень вольнг* отозвался 
о ІѴХаркизЪ M* — Я, продолжалЪ онЪ , 
написалЪ о т в Ь т Ъ , и имЪю тщесла.-



віе думать > ' ч т о прекрасно опроверг-
нулЪ его доводы, и вмЬстЪ запла-
т и л Ъ за насм£>шки надЪ Марки-
зомЪ. — Теперь только надобно мнЬ 
посовЪтоваться сЪ вами у какой бы 
ф^онтисписЪ приложить кЪ моему 
сочиненно ? 

Моя мысль вотЪ какая : обезъ-
лна цчятъ слона 7іллсатъ fia пс-
&ат#иутоі2 веревкі. 

Л р ѵ m п б о р Ъ іі е. 

Ваше С іятельство ! отвЪчалЪ я , 
когда вы изволите совіэторатьоя 
обЪ этомЪ со мною , т о вы не про* 
гнЪваетесь , надЬюсь , когда буду 
говорить сЪ вами откровенно. 

„НикакЪ ! никакЪ I " отвЪчалЪ 
ГрафЪ. 

Мысль Вашего Сія.тельстпЕа хо
роша ; только у извините меня , она 
»е новая» — 



„КакЪ не новая ? — ГдЬжь она 
е с т ь V " 

АнекдотЪ о л окопной Терцо-
гілнѣ- МарМорцгЪ. 

л/ІордЪ ГримстонЪ , когд» учился 
еще вЪ школЬ и былЪ лЬтЪ тринад
ц а т и , написалЪ Комедію подЪ на-
званіемЪ : Стряпческое счастье. •— 
З т о сочикеніе не только не имЬло 
никакого достоинства д р а м а т и ч е 
ской піэсы , но вЪ немЪ едвали было 
ч т о ки'будь , кромЬ самыхЪ грубыхЪ 
недостатковЪ. Но ЛордЪ былЪ' т о г 
да очень молодЪ , піэса же его напе
чатана единственно по волЪ пристра» 
с т н ы х Ь родителей, желавшихЪ поль
стишь эпгимЪ самолюбію мальчика. 
Пришедши вЪ зрЪлой возрасшЪ , Ав-
торЪ самЪ, просмотрЬьЪ СБОЮ Коме-
д ію, увидЬлЪ несовершенство ея э 

и всЪ сшараиія усотребилЪ скупить 
есе мздосяіеу и предупредить , есть 
ли можно , чтобЪ никгго не могЪ 
упрекнуть его этимЪ нустымЪ, хотя^ 



и дЪтекимЪ сочиненіемЪ. — И тпакЪ 
ЛордЪ былЪ кевиновашЪ ни мало вЬ 
глазахЪ безприсіпрасіпныхЪ людей : 
впрочемЪ самые сшрогіе критики не 
столько достойны порицанія 5 сколь
ко одна Госпожа , которая выьела 
о п я т ь на свЪтЪ э т о Забытое сочи-
неніе. — Госпожа сія была покойная 
Сарра Герцогиня МарлборугЪ. При 
одномЪ гыборіэ вЪ Парламентере Чле
ны и ЛордЪ ГримсшонЪ был'Ь *>Ъ 
чиі лЬ кандидатов'Ь. ГерцогинЬ не хо-
т Ь ось, чшобЪ его Быбрали ; луч-
шимЪ средствомЪ помЪшаі .ь Лорду 
она почла т о , чтобы напечатать 
своимЪ иждивеніемЪ цѣлое кзданіе 
Комедіи его , и раздала избирате-
лямЪ по экземпляру, ирибавивЪ кЪ 
тому фроктисписЪ , заключавшій 
насмЪшк/ кадЪ разумомЪ Лорд*. Сей 
девизЪ былі : Слонъ пляшет z по яе-
ціхтлпцтпи espeexi. Но при всемЪ 
томЪ , не смотря на умыселЪ Герцо
гини осмЬять его вЪ глазахЪ изби
рателей у ЛордЪ выбранЪ былЪ вЬ 
Члены. 



О б е з ь я н а . 
5 ) ] 3 с е э т о очень хорошо -—• но гдБ 
ов'езьлнос ? " 

О ! я и позабылЪ обЪ обезълиі , 
Вашег Сіятельство ; но на рисункЪ 
внизу точно было представлено ч т о -
т о похожее. 

У б $ ж д е н'і е. 
ЗН&тЪ ничего труднЪе , какЪ увіэ-
р и т ь француза вЪ ошибки , особливо 
когда дЪло коснется до его знаній 
или разуму , и ГрафЪ Б* х о т я былЪ 
очень достойной дворяяинЪ , но все 
вЪ немЪ было т а к Ъ много фра ицуз-
скаго > ч т о онЪ тош^МВДр покра-
снЬлЪ у какЪ скоро я сказалЪ о 
старинномЪ аллегорическомЪ фрон-
тислисЪ Герцогини. Я могЪ з ш ! > 
піить , ч т о онЪ сЪ радостію ж^лалЪ 
бы скупить вс"Ь экземпляры Сѵг&лп-
ческаго счастіл ; и дороже бы за* 
платилЪ д чЪмЪ самЪ ЛоодЪ Грим-
сшонЪ у только бы имЪть честь 



поослыть первымЪ изобрЬтатслемЪ 
фронтисписа. 

TJ t mu во с m Ѣ. 

Однако ГрафЪ удержалЪ, сколько 
могЪ , всю внЪшнюю сѣлслпсостъ , 
и , казалось , былЪ очень доволеьЪ 
моимЪ замЬчаніемЪ. ОнЪ нег.ремЪнно 
хоіПІлЪ , чтобЪ я завгира огпсбЬдалЪ 
у него, и прибавилЪ кЪ этому : „Вы 
сдЪлаете мнЪ чрезвычайное удоволь-
с т в і е , е стьли не о т к р о е т е никому 
данной вами мнЬ о семЪ рисункЬ 
мысли. " 

\ обЬщалЪ ему. 
И для сей - ПІО причины я и 

умалчиваю обЪ этомЪ , х о т я бы мо-
ж е т Ъ стааться я и пріобрЪлЪ честь 
улодобиться вЪ чемЪ нибудь изобре
тательному Гогарду, и х о т я самая 
з т а мысль могла бы послужить очень 
приличаымЪ фронтисписомЪ для 
сихЪ четырехЪ Частей увстепіпелѣ-
наго путешественнпксс. 

Но слово Йриково не шутка ! 



A lo б о л ы m с m в о. 

Лю$опытство всегда было иеточ-
никомЪ Bctxb бЬдствій людскихЪ. <— 
Ч5-мЪ заплатила, за него первая жен-
щяни ? ЧЬмЪ п л а т и т Ь за него родЪ 
человЬческпй каждой день ? — Любо-
аыпгспіао разделить можно на два 
рода : пе;-в^го т> да любопытство 
е с т ь жел'-tiiitî знай ь тгичупшія вре
мена пооредсиш*MVT;J Исііюріи ^ про
никнусь тайн х- Природы , в с т у п а я 
во глубину Нс»укЪ, и подобный ЦО-
х в / ѵ ь ы я изс/» Ьдозанія. — Такого роду 
Любопъ/тете о т щ а т е л ь н о и посто
янно пиша \\ъ и поощрять должно: 
ибо че.резЪ познаніе прошедшаго на
учаемся мы , каг<Ъ дЬйствоваіпь при 
наетоящикЪ случаяхb , т а к Ъ какЪ 
ЦицеронЬ говорить • nescire, quod , an* 
tequam natus eff&s , actum eft j id femper 
iffe puerum ( * ) . 

(* ) Т. е. He з н а т ь , ч т о происходило прежде 
моего р о ж д е н і я , зыаыитЪ б ы т ь всегда 
ребеякомЪ. 



Другой родЪ любопытства е с т ь 
* йетперпблйвая склонность провЪды-

в а т ь о чужихЪ дЪлахЪ и п о с т у я -
кахЪ , — и такое любопытство до
стойно величайшаго порицанія. 

Дреаніе Критяне установили за-
конЪ , которымЪ % запрещалось гіодЪ 
страхомЬ публичнаго наказакія раз-
спрашивать у чужеземца : к т о онЪ , 
откуда и какое имЕетЬ дЪло ; а т Ь , 
которые отвечали на т а к і е вопррсы, 
лишаемы были употребления воды и 
огня, г— Причина учреждекія сего за
кона была т а , чтобы люди, не вмЬ-
шиваясь вЪ дЪла чужія , могли луч
ше о т п р а в л я т ь свои собственный. 

Боже Милостивый ! естьлибЪ^ 
т а к о й законЪ вЪ силЪ быгЪ вЪ Ев-
ропЪ, а особливо вЪ ПарижЬ, вЪ 
втой столицЬ любопытства — т о 
какЪ бы болЬе и болЬе возбуждалось 
любопытство ПарижцовЪ при видЬ 
тЬхЪ полунагихЪ прелестей , к о т о -
рыя скпывать Дамы м *ло з а б о т я т 
ся • но между тЬмЪ смертельно огор
чились , когда бы э т и прелести^ 
вЪ силу закона были выставлены на 
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всенародное позорище , и поптерпЪлю 
удары наказанія. Тогда бы еще Дамы 
во время своихЬ прогулокЪ не имІЬ-
ли при себЬ провожающихЪ кава-
'леровЪ Ï ибо Парижскіе п е т и м е т р ы 
самые величайигіе болтуны вЬ свЬтЬ^ 

Сіи любопытные ? > милые наг
лецы , к а ж е т с я не имЕюгпЪ о себЪ 
никакого понятія , ни одной собствен
ной мысли. ВсЬ свЬденія ихЪ со-/ 
с т о я т Ъ вЪ томЪ , ч т о они знаютЪ 
на перечетЪ дЬла своихЪ сосЪдей ,у 
и пересказывая выученные пересуды 
другихЪ , они поэабываютЪ , ч ка-кЬ 
сами смЬшны и гнусны* — 

ПлутархЪ и Плиній писали по
хвалы Марку Нонцію , одному Римля
нину, который никогда не любопыт--
етвоеалъ • знать , ч т о дЪлалось не 
только вЪ ѴИУІЬ , но даже у самых-Ъ-
близкихЪ сосЬдей. — Правда, э т о 1 

необыкновенной примЪрЪ , которому 
никогда не найдется подражателей^ 
хгоЧа политическія извЪстія и ново
с т и х всякаго роду будутЪ владЁшь* 
всЬмЪ вкиканіемЬ людей,. 



Крит п к а. 
. / I напередЪ в и ж у , ч т о сварливцы 
напусшятЪ на меня. — у>КакЪ, ГнЪ* 
ИорикЪ ! вы х о т и т е и с т р е б и т ь вся
кое любопытство , жажду всякаго 
знанія , естьли т о л ь к о цЪль ихЪ не 
упражненіе вЪ наукахЪ ? — Кои же 
чоршЪ с т а н е т Ъ тогда ч и т а т ь ваши 
сочиыенія ? " 

ОтвЪтЪ : — тогда не спганугпЪ 
ч и т а т ь ничего другаго , кромЪ т Ь х Ъ 
книгЪ, гдЪ находится существен
ная ученость > глубина наукЪ, и 
пес plus ultra Генія* 

II <р п н а <р о б к а. 
Т е п е р ь покажу причины , почему я 
напалЪ гаакЪ сильно на любопыт
ство ПарижцевЪ особливо. 

ВЪ бдномЪ этвжЬ- со мною жилЪ 
^іеловЬкЪ, похожій по плаірыо на 
Офицера. ОнЪ стоялЪ на коыльцЬ 
вЪ т о время > какЪ ГрафЪ Б* спра-
шивалЪ меня > называя двумя раз-

Е Я 



нымя именами. Оба они были неве
домы ни слуху , ни понятію его , а 
^гпого довольно было , чтобЪ возбу
д и т ь вЪ немЪ любопытство. ОнЪ 
бросился по всЬмЪ кофейіымЪ до-
мамЪ вЪ ПарижЬ ; не провЬдаетЪ ли 
ч т о нибудь про меня ; и ч т о тамЪ 
слышалЪ , все прибавлялЪ кЪ тнші -
сгпвеннымЪ догадкамЪ своимЪ , вЪ на-
ttînenin собрать изЪ ядовитыхЪ раз-
си азовЪ какЪ можно больше ядови-
т а г о о моемЪ характерЬ. 

Во всякомЪ кофейномЪ д г м Ъ вЪ 
ПарижЬ находится политической 
левъ , или иаушипкъ Министра ; 
онЪ все замЬчаетЪ, и доноситЪ ему 
т о , чЬмЪ по его мнЬнію можетЪ 
угодить , или проложить п у т ь кЪ 
какимЪ нибудь открыт іямЪ. — КакЪ 
обо мнЬ вдгугЪ заговорили вездЬ , т о 
на другой же день по у т р у собралось 
вЪ кабинетЪ Герцога Шоазеля боль
ше т р и д ц а т и различныхЪ донесеніи , 
и всякое заключало , ч т о я опасный 
человЬкЪ. ВЪ з т о т Ъ день поЬхалЪ я 
кЪ Графу Б* , у котораго и обЬдалЪ. 
Между тЬмЪ , какЪ меня rie было 
дома, комнаты мои обыскали, забра* 



ли бумаги и lettre de cachet (*) ож«г 
дало меня при воззращеніи* 

Л р о в и л $ н г е. 
•Мрачны и неисповедимы п у т и Про-
вид±ніл\ — СлЬпые смертные! вамЪ 
ли проникать вЪ будущее ? — Но 
естьлкбЬ вы и могли, тогда бы зна-
ніе грядущихЪ случаевЪ не счаст ію 
ватему способствовало, но умножило 
бы бЬдствія* 

КакЪ веселЪ я былЪ, сбираясь 
Іэхать кЪ Графу ! сЪ какимЪ доволь
ны мЪ и радостнымЪ видомЪ сЪлЪ я 
вЪ коляску и *елЪлЪ кучеру Ь х а т ь 
кЪ нему! — ДумалЪ ли я , ч т о вЪ 
э т у минуту рука Министра подпи
сывала рЪшеніе моей у ч а с т и ! 

ГрафЪ Б* встрЬтилЪ меня сЪ 
величайшею вйжлтчвосгпію, и с к а з а л Ъ 

( * ) П.оеелЪніе о т Ъ Двора посадить кого 
подЪ с т р а ж у : э т о родЪ блаикеш.оьЪ , 
которыми расволагалЪ МинистрЪ. 
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ѵпіЪ за т айну , ч т о ГерцогЪ Щоазел^ 
очень хв^лилЪ мысль мою- „ОнЪ 
будетЪ у меня обЬдать . " — Толькб 
лишь онЪ э т о склзалЪ •, какЪ Ми* 
нистрЪ воінелЪ. ГрафЪ преДставилЪ 
меня Герцогу : но вЪ пріеіяЬ его за-
мЪітмЪ я холодность и скрытность , , 
какой до сихЪ порЪ не примЬчалЪ ни> 
вЪ одномЪ француза. 

Оба они вышли на неоколько вре-г 
мени. —^ПотомЪ ГрафЪ воротился 
одинЪ , и сдЪлалЪ мнЪ НЕСКОЛЬКО ВО-
просовЪ , на которые отвЪчалЪ я cl* 
обыкновениымЪ простосердечіемЪ. — 
Правда , они были необыкновенны, но 
я думалЪ , ч т о ГрафЪ имЬлЪ права 
на мои отвЬтьіг 

ЧерезЪ ч е т в е р т ь часа ГерцогЪ 
воротился сЪ ГрафомЪ : но тог'да 
лице Министра прояснилось , и сде
лалось о т к р ы т и е , ,не т а к Ъ какЪ пре
жде. — НаЪхали г о с т и , разгоаорЪ 
сдЪлался обіцимЪ, веселымЬ и пріяпх* 
нымЪг 



Мое оозвращенгс. 
Только лишь коляска моя останови
лась у крыльца , какЪ мой хозяинЪ 
опрометью выбЬжалЪ, и сказалЪ мнб, 
что я долженЪ какЪ можно скорЬе 
у Ь х а т ь , естьли у меня нѢтЪ охо
т ы ж и т ь ъЪ Бастиліи. — Такой со-
вЬтЪ крайне изумилЪ меня ; я по-
просилЪ хозяина сЬсть со мной вЪ 
коляску : мы проехали нисколько 
улицЪ, и онЪ между тЬмЪ увЬдомилЪ 
п е н я , что случилось* 

Боже Милостивый I возможно 
л и ! — Нынче, только лишь теперь 
обЬдалЪ я сЪ ГерцогомЪ, и нІшіЪеще 
часу, как!) cl> нимЪ разстался* А!-
понимаю . . . Честному человеку не 
возможно такЪ притворствовать! . • . 
Надньче я ночую вЪ ирежнемЪ мЕ-
с т Ь — дома, 

„Ради Еога, не возвращайтесь Г". 

Чегожь мніэ бояться? -— Я полага
юсь на справедливость и безпороч-
»ость моихЪ намЬреній. ПослЬ сего 
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я ворошился на свою квартиру , и 
когда вошелЪ вЪ комнату , т о уви-
дЪлЪ , ч т о бумаги мои присланы 
назадЪ и сЪ ними записочка о т Ъ 
Графа : 

„Вы илііете ис7ірілтелеи , по 
„не воптесъ ; знаютъ , что вы че^ 

Лростп у ПарижЪ ! 

Е і с т ь л и бы э т о последнее приклю* 
ченіе не произвело во мнЪ сильн"Ьй-
шаго отвращечія ж и т ь подЪ такимЪ 
правленіемЪ , гдЬ ни жизчь , ни иму
щество самаго невиннаго челокЬка , 
не .могу.тЪ б ы т ь безопасны, и гді> 
(естьлибЪ только не одинЪ" п у с т о й 
случай ) я промаялся бы мож?шЪ 
с т а т ь с я весь остатокЪ д:еи мо-
ихЪ вЪ тюрьмЬ , вЪ посты*ой не
воле • естьлибЪ , Евгеній ! и э т о г о 
не было, т о письма т в о е г о , •— гдЬ 
т а к Ъ жияо представлена была при
чина , отЪ которой продлилось т в о е 



путпешествіе, гаяжкая болЪзнь твоя,—• 
одного письма твоего довольно было , 
чтобЪ з а с т а в и т ь меня ни часу не 
медлить вЪ раю яокетояъ, вЪ Елп-
сенскихъ поллхъ петмметровъ и 
вЪ столпці всякой бітренностк. 

Я уложилЪ неболыыіе свои по
ж и т к и 7 написалЪ благодарительное 
письмо кЪ ГоспожЬ Рамбулье, и кЪ 
Графу Б*, и вЪ т о т Ъ же вечерЪ по-
йхалЪ вЪ Кале. 

Пошосал коляска. 
СіэвЪ вЪ коляску, началЪ я разсма-
т р и в а т ь выгоды и планЪ моего пу-
т е ш е с т в і я . 

„Во фрапціп это лучше ді-
лаетсл\" Э т и слова заставили ме
ня путешествовать . . . • МнЬ стало 
досадно , ч т о другіе _ сомневались у 

могЪли я навЬрно э т о утвердить! — 
И я решился видЬть все собствен
ными глазами. 
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Думаю , чтпо Ч и т а т е л ь , ( х о т я 
бы онЪ былЪ АнгличанинЪ ) вЪ про-
долженіе путешеств ія моего мучился 
нетерпЪніемЪ у з н а т ь , ч т о бы это 
было т а к о е , и точно ли во ф рай-
ціп лучше ділается. — Время удо
влетворить ему. 

ПредметЪ спору бьиЪ : не при
лично п и т ь здоровье за кушанкемЪ и 
и тосты послЬ стола . Я думалЪ , 
ч т о навЪрно я правЪ , и сказалЪ ни 
мало не заботясь : во франціи лунше 
это дЪлаютЪ. 

„Во франціп отліінепо питъ 
здоровье , а т о с т ы ппкогда п uç 
еыля ,въ упо7превлепіп." 

ВЪ зтомЪ я и правЪ былЪ, 
ЭтимЪ ограничилЪ я планЪ своего 
п у т е ш е с т в і я . 

Но Ч и т а т е л ю оставляю г ^ ш и т ь : 
tant mieux ли э т о , или tant pis^ х о т я 
я и самЪ знаю точное значеніе двухЪ 
сихЪ выраженій французского языка; 



Ша н mu л ъиі 
І^ежду пгЬмЪ какЪ гаакія мысли и 
разсужденія сменялись вЪ головЬ мо
ей у мы ( га. е. двЬ лошади , почгаа-
ліонЪ и я : ибг со мною не было по-
иушчичовЪ) достигли до прелестной 
усадьбы Принца Конде. 

Сей замокѣ п о ч и т а е т с я знато
ками А р х и т е к т у р ы однимЪ из'Ь со-
вершеннЬйшихЪ зданій своего роду. — 
Комнаты великолепны и убранстве 
ихЪ пышно. Сады прекрасны и сча
стливо разположены. Вразсужде-
ніи всего ц"Ьлаго, мЬсто сіе одно изЪ 
прелесгпнЬйшихЪ и выгоднЬйшихЪ 
мЪстЪ во всей франціи ; близко о т Ъ 
с т о л и ц ы и пріятно пересЬкается во
дами изобильными. 

ЗдѢсь мы не станемЪ перемЬ-
няшь лошадей ; но я очень много на
слышался обЬ этомЪ мЬстЬ у и лю
бопытство побудило меня огмотпрЬть 
его , Ьдучи вЪ ПарижЪ. Я очень жа-
лЪлЪ , ч т о пропустили такс>:і слу
чай j но за т о теперь — за мало-
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важную п л а т у , наглядЪлся на все , 
налюбовался, и удовольствіе мое 
было драгоцЬнно. 

Л м г е н Ъ. 
Н а дорогЪ до сего города не в с т р е 
тилось іѵнЬ ничего замЬчательнаго : 
„ и ппѵего еажиаіоѴ вЬрно ска-
ж е т Ъ Ч и т а т е л ь . 

Я пріЪхалЪ сюда вЪ исходЪ пер-
ваго часу : голодЪ застааилЪ меня 
подумать обЪ обЬдЬ ; и я спросилЪ 
у хозяина , ч т о можетЪ онЪ для 
меня на-скоро п р и г о т о в и т ь ? 

„ В с е , ч т о в«амЪ у г о д н о / ' 

Этого слишкомЪ много ; но что 
у васЪ вЪ домЬ е с т ь теперь ? 

„ В с е , ч т о вамЪ угодно*" 

Ес/пь ли у васЪ рябчики * 
, , Н Ь т Ъ . " 
Бекасы ? 
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„НЬтпЪ." 
ушка ? 
„ НѣтЪ." 
Ц ы п л я т ы ? 
„ Н е подросли е щ е . " 

Э т о все равно , ч т о ихЪ нЪтЪ 
для человЬка, Ьдущаго на почто-
выхЪ. 

НЬтЪ ли рыбы ? I 
„Нынче совсЬмЪ н Ь т Ъ . " 
Кой чортЪ ! изЪ чего же соспго* 

и т Ъ ваше все ? 

„ У меня е с т ь к о т л е т ы изЪ ба
ранины a la maintenon ! " 

ИменемЪ ъолода прошу, про-
ворнЪе подавайте и х Ъ , ГнЪ. Вони-
фа т і й ! 

ОнЪ не почувствовалЪ моей мы
сли по двумЪ причинамЪ: вопервыхЪ, 
онЪ не £налЪ по Англійски ; а во» 
вторыхЪ', естьлибЬ и понималЪ , т о 
не pa3yMÎ3fl , ч т о т а к о е лице вЪ пі~ 
всЬ т е а т р а л ь н о й , не могЪ бы никакЪ 
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д о с т и г н у т ь , чтобЪ его бухой остовЪ-
іѵюгЪ возбудить и малЬйшую идею 
слова голодъ. 

С ц м a m О х а. 
Д л я всякаго человека, а особлив* 
для Англичанина, опасно помышлять 
о хсрошемЪ кушаньЬ тогда , какЪ 
онЪ п у т е ш е с т в у е ш ь во франціи. 
Естьди онЪ может'Ь довольствовать
ся яишницею , пустою похлебкою и 
фрикасе сЪ устрицами , чего очень 
много , т о ему не надобно бояться 
у м е р е т ь сЪ голоду. Но естьли 
л ь с т и т с я онЪ н а й т и ч а с т ь барани
ны , или ногу т е л я т и н ы — увы ! 
увы ! «— какЪ с т а н е т Ъ обманывать его 
надежда сЪ перваго шагу отЪ 'Кале 
до самой пристани Марсельской! 

А я еще болЪе обманулся : х о т я 
я всЪ желанія умалилЪ до того , ч т о 
хотЪлЪ сЬЕсть только пару котпле-
товЪ — и т о , возвысившись вообра-
женіемЪ до всего , ч т о могЪ только 
придумать , но и этихЪ когалетовЪ 



не льзя было с ы с к а т ь . КусокЪ бара
нины , ф у н т а вЪ два вЬсомЪ, на ко-
торомЪ т р а к т и р щ и к Ъ основывалЪ 
всю надежду славно у г о с т и т ь меня — 
пропалЪ ! 

„Кой чортЪ! куда дЪвалась ба
ранина ? u 

ВсЬ уголки вЪ повариЬ были пе
реисканы, всЬ норки вЪ чуланЪ переша-
рины, но баранины нЬтЪ какЪ нЬтЬ . 

Н а х о д к а . 

НакенецЪ , когда я хотЬлЪ • было 
садиться вЪ коляску , и отложилЪ 
апетишЪ свой до следующей с т а н -
щи — господинъ хозлпнъ отыскалЪ 
вЪ к а к о й - т о трущебЬ весь свой при-
пасЪ во владЬніи у дзорной собаки: ока 
и сЪЬла уже половину. Но какЪ бара
нины довольно еще осталось для 
котлетовЪ à la maintenons т о я согла
сился подождать , по*а ихЪ пригото-
вятЪ , чтобы бб^ное животное изба
в и т ь отЪ жестокихЪ побой, кото* 
рыми ему угрожали. 



А б 6 е е и я ь. 
Путешественнику сЪ тощимЪ же-
лудкомЪ все к а ж е т с я , ч т о лошади 
ЬдугаЪ не скоро : ступай , ступайХ 

„Извольте , баринЪ, разомЪ ! " — 
ХлопЪ ! хлопЪ ! хлопЪ ! 

К а ж е т с я , ч т о французскіе поч-
таліоны имЬютЪ нзключительное 
право хлопать арапниками , и дЬ-
лаютЪ сіе они сЪ такимЪ умЬньемЪ, 
ч т о э т о совершенно замЪняетЪ ро-
жокЪ, вЪ которой т р у б я т Ъ наши 
почтал іоны, подЪЬжжая кЪ станпіи . 

Хлопъ ! хлопъ ! 

И лошади ужь готовы. Н Ь т Ъ , 
ногоди ! я еще не обЬдалЪ ! — Ч 

Слава Богу — я нашелЪ здЪсь сла
вную у т к у и бутылку хорошаго Бур» 
гондскаго Î — Теперь я готовЪ х о т ь 
л е т Ъ т ь ! 



Булонь на MOfi. 
•Право я очутился вЪ Англіи , не 
переЪжжая моря ! КакЪ много моихЪ 
земляковЪ ! — Йо чему э т о мЪсто 
привлекательнЬе прочихЪ француз-
скихЪ гаваней ? — ВопросЪ свой об-
ратилЪ я кЪ хозяину своему, к о т о 
рый былЪ ИрландецЪ. — 

„ П о т о м у , ч т о оно близко кЪ 
Англіи." 

! ГнЪ. ДессейнЪ ! добро! — вы под
дали меня коляской ! но я вамЪ 
прощаю. 

„По ч е с т и , милостивый Госу
дарь ! я сдЬлалЪ тогда больше двухЪ 
луидоровЪ у с т у п к и . " 

умеренно для содержателя по-
«тоялаго двора ! — 

Когда пакетботЪ о т х о д и т Ъ вЪ 
Англію ? 

„Нынче по вечеру, милостивый 
Государь ! u 

Еще Кале. 
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ТакЪ промыслите мнЬ мЬсто 
вЪ к а ю т Ь , и о т п у с т и т е бутылки 
двЬ лучшего своего Бургондскаго. 

П р о с т и , о фрачці і ! — но , увы! 
увы ! каретной сарай живо прихо-
дитЪ мнЬ на мысль со всЬми обстоя
тельствами , к о т о р ы я — Гм ! гм ! — 
Не могу э т о г о выразить ! . . . 

Любовь ! любовь ! таковы - т о 
победы т в о и ! — Э т о твои трофеи! 

M ope. 

ІѴТертвая, мертвая тишина ! — 
ДЬвицЬ Л а туш я очень дур

но — — Морской пушь самое лучшее 
рвотное ! — 

Сделайте милость , сударыня ! 
не невольте себя изЪ у ч т и в о с т и . 

„ Н Ъ т Ъ ! сударь! — Я никогда 
не дЪлаю этого вЪ подобныхЪ случа-
яхЪ ! " 

Я э т о вижу — но — но хорошо, 
насилу огадЪлался ! — Теперь до 
самаго берегу не скажу ей ни ѳдносо 
комплимент у. 



СВЪЖѴа * вЬгаерокЬ несетЪ насЪ 
вЪ пристань. 

4 у б р з. 
К

ому только ни доводилось б ы т ь 
здЬсь и послЪ м а р а т ь бумагу, — йся-
кой описывалЪ э т о мЬспіо ! Прошу 
Ч и т а т е л е й прочесть описанія подоб-
ныхЪ путешественнидовЪ , и еще 
о т н е с т и с ь кЪ Шекспиру за с т и х о -
творнымЪ изображеніемЪ Дувра. 

„ ВамЪ можно , сударь, Ъхать вЪ 
коляскЬ сЪ кЬмЪ нибудь вдвоемЪ за 
обыкновенные прогоны. " Это сказалЪ 
мнЬ корчмарь вЪ т р а к т и р Ь Ring ' $ 
Head. 

Хорошо у я согласенЪ ! ~ 

К а % m е н 6 ц р и. 
ш иллингЪ за милю, баринЪ ! пре

скверная дорога, ни к т о не возьметЪ 
дешевлй , и н^мЪ не приходится ни 
копЪйки барыша." 

КакЪ , такЪ ! э т о чрезвычайное 
п л у т о в с т в о ! ГосподицЪ , — не знаю 



его имени, обманулЪ меня ; но есть* 
ли вЪ Англіи е с т ь СудЪ, т о я найду 
управу. 

„ Э т о . хорошо будетЪ ! " ска-
залЪ мой попутчик!). — ОнЪ былЪ 
стряпчій . 

Разбойника. 
ІѴГы не далеко еще отЪЬхали отЪ 
сего славнаго города у какЪ напалЪ 
на насЪ разбойнпкъ. ПопутчикЪ 
мой разполагался ему п р о т и в и т ь с я , 
и х о т я каждый составЪ вЪ кемЪ 
дрожалЪ, между тЬмЪ какЪ онЪ прй-
зывалЪ себЬ на помощь мысленную 
храбрость свою , однако онЪ не пе-
реставалЪ называть трусами двухЪ 
путешественниковЪ , которые под
даются одному разбойнику. 

ВЪ огавЬтЪ на э т о я сказалЪ, 
ч т о у меня вЪ кошелькЬ сущая без-
дЬлка I и ч т о мнЪ не надобно больше 
денегЪ , какЪ только доЪхать до 
Лондона ; для сего-шо могу я вынуть 
изЪ кошелька своего гинеи двЬ , не 



для разбойника у но для самаго 
себя. — ЧеловЪкЪ, продолжалЪ я , 
который отваживаетЪ свою ж и з н ь , 
будущее душевное спокойствіе , а мо-
ж е т Ъ б ы т ь существованіе жены и 
дЬтей своихЪ, пускаясь на такое 
дЪло , х о т я и незаконное > с т о и т Ъ 
по крайней мЬрЪ сожалЬнія т£>хЪ,-
которые могутЪ удйлить бездЬлку 
о т Ъ своихЪ денегЪ. 

Силіъ счастлнвецъ должен* 
кесчастполсц. 

„ Б ы удивляете меня , Государь 
мой , ч т о вступаетесь т а к Ъ сильно 
за разбойника. Судья уголовной 
І І алаты постыдился бы такихЪ мы-
слей ! 

Не получивЪ в з я т к и ? — подхва-
тилЪ я. 

Т у т Ъ раЪбойникъ повторилЪ 
требованіе свое , какЪ надобно, и 
страхЪ , увеличиЕшійся при видЬ на 
пистолетЪ , произвел!^ т о , чего бы 
никогда не сделали ж а л о с т ь и со
страдание. Тогда стряпчій — дрожа
щею рукою отдалЪ в^сь кошелекЪ, 
вЪ которомЬ по видимому была з н а т -



ная сумма , но милооердіе сберегло 
бы ему большую ч а с т ь его денегЬ , 
естьлибЪ онЪ согласился добровольно 
сдЪлать щедрое подаяніе. 

Вы , я вижу у не чувствитель" 
ный путешественникЪ ? 

„ НЬтЪ \ ( перерывистпымЪ голо-
сомЪ ) Во всю жизнь не бызалЪ я 
іпакЪ напуганЪ !" 

Не уже ли больше того человЪка, 
который огпваживаетЪ с е г я противЪ 
с т о л ь многихЪ опасностей , противЪ 
законовЪ нашего сопротивления, на
шей бЪдности ? 

Стряпчій вздохнулЪ. Я жалЪлЪ 
и презирэлЪ е г о , и мы не говорили 
больше ни слова до самой столицы* 

Л О H Д О H д. 

ЗМилый Евгеній! лечу вЪ твои обЪя-
т і я . . . . дай мнЬ обнять лучшаго 
изЪ друзей ! 

КакЪ я счастливЪ , ч т о о п я т ь 
иг::ожу т е б я здоровымЪ! — Судьба 
щедра наградила, меня ! 



Ч t я о в ѣ к Ъч 
^"Тто за чуднаА машина чеяовікъ ? 
Рука Щ ироды сложила ее сЪ такимЪ 
тпоикимЪ механизмомЪ, чгао каждая 
сшихія мЬшаетЪ совершенному ея 
дяиженію. То, сердце слишкомЪ силь
но бьсшся о т Ъ жару у т о отЪ с т у 
жи костенЬетЪ каждая фибра. —• 
Гд j же наст оящая средина ? скажи 
мніз , философЪ } и я признаю т в о ю 
мудрость. 

ДухЪ мой слабЬетЪ| голова кру
ж и т с я . На постель! на постель! Я 
не могу спать . . . можетЪ с т а т ь с я 
книга можетЪ веселить меня. Мо
ж е т Ъ ли она забавлять вЪ сей скорб
ный часЪ ? 

Я предаюсь своей задумчивости* 
Ч и т а я рьзмышленія Гервеевы , я 
забылся , и сновидЬніе представило 
мнЬ, будско я вышелЪ изЪ обыкно-
веннаго сосгаоянія Н а т у р ы , и сдЪ-
лался посторонними слушателемЪ 
разговора , какой АЧша м о я имЬла 
сЪ тіложх* ОнЪ сдЪ*алЪ надо мной 
т а к о е сильное впРчатлЪніе , ч т о д 



могу почпти слово вЪ слово переска
з а т ь его. 

С О H Ь. 
{Разговор* душн ліоей сътіломъ) 

Т і л о. 
Н і э т Ъ ! — никогда! — никогда не 
поддамся я твоимЪ прихотямЪ, 
Душа\ — КакЪ ! у с т у п и т ь т е б Ь т о 
господство, которое я столько лЪтЪ 
имЬло надЪ тобой ? — Ты т а к Ъ 
слЬпо повиновалась моимЪ законамЪ, 
а я послЪ э т о г о покорюсь твоимЪ, 
которые вовсе запреіцаютЪ мнЪвсе, 
ч т о приноситЪ мнЬ забаву , а прине-
воливаютЪ кЪ т о м у , ч т о постыло 
мнЪ — этому никогда не бі^вап.ь ! Те-
6Ь никогда не удастся имЪть т о г ѳ 
удовольствія, чтобы я при концЪ 
моего поприща приняло грезы т в о и 
за правила моихЪ поступковЪ ! — — 
КакЪ ! мнЪ признать невоііьника мо-
ег,о господиномЪ , и поддаться т в о 
имЪ законамЪ , Ліежду тЪмЪ какЪ 
т ы сЪ самаго дЬтсшва твоего не 
сміэла и подумать принуждать меня 
мхЪ исполнять? — Душа неблагодар-



ная! ттты дЪлила со мной самыя слад-
кія удовольсгавія, а теперь хочешь 
Ш І Т І , вмЪсто признательности , ли
шишь меня всЪхЪ наслажденій жизни, 
^ля т о г о т о л ь к о , чтобЪ самой из
бавиться отЪ пустэй боязни и ребя-
ческаго страха ! — Э т а ли т в о я бла
годарность , ч т о т ы замышляешь 
ріазрушить т у обитель', вЪ которой 
жила т ы столько лБтЪ , и за т о , 
чЬмЪ одолжена мнЬ , хочешь запла
т и ш ь слезами, вздохами, одиноче-
сшвомЪ , огорченіемЪ 9 презрІэяіемЪ , 
слозомЪ — хочешь т е р з а т ь меня по 
частямЪ ? — Hfomb ! я воспротив
люсь т е б Ь всею силою ; и с т а н у по 
прежнему услаждать чувства мои , 
на зло тебЪ и твоему человЪхоне-
наяистничеству. Но , ахЪ ! ду7/і& 
моя является — и мнЬ должно слу
ш а т ь ее , х о т я и противЪ воли. 

А У ш а. 
ПрезрЬнная пыль ! глыба земли I 

пища червей ! гнусной-остэвЪ ! вер* 
тенЪ змЬй и жилище жабЪ ! — и 
т ы смЬешь п р о т и в и т ь с я законамЪ , 
мьою предписываемымЪ на т о т о л ь 
ко короткое воемя, которое о с т а е т -

Частиь IV. 3 
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ся намЪ прожить в м Ь с т Ъ , и послЬ 
т о г о , какЪ я, изЪ пагубнаго снисхож-
денія , позволяла тебЬ т а к Ъ долго 
все , чего постыдныя желанія т в о и 
требовали ? — МожетЪ ли к т о б ы т ь 
т е б я неблагодарнее или преступ
нее ? — Ты теперь отказываешься 
о т Ъ немногихЪ слезЪ за т о , ч т о 
я черезЪ столько л £ т Ъ доставляла 
т е б Ь безчисленныя удовольствія. Но, 
увы! суетно и мечтательно всякое^ 
земное счаст іе ! — Можешь ли т ы 
о т к а з а т ь с я отЪ немногихЪ вздоховЪ 
послЬ толикой радости , — о т Ъ спа-
еительнаго одиночества, послЪ столь 
долговуеменнаго и порочнаго ж и т ь я 
вЪ свЪтЬ, — отЪ нЬсколькихЪ огорче
ний послЬ т ы с я ч ь суетныхЪ за-
бавЪ , — отЪ небольшаго уничтоженія 
послЬ с т о л ь непомЬриой гордо
с т и ; словомЪ , отЪ нокаянія , к о т о 
рое будетЪ т а к Ъ же краш ко времен
но , какЪ и наше ссединеніе, послЬ 
с т о л ь многихЪ лЪтЪ пошерянныхЪ 
вЪ праздности или порсчныхЪ на-
слажденіяхЪ, за которыя должна я 
нЬкогда о т в е ч а т ь Верховному Су-
діи ? — ПрезрЬнный мятежникЪ ! 
т ы скудельный сосудЪ, т ы ослуша* 



ніемЪ своимЪ іпа<Ъ недостойно по* 
п^ченій , какЬ я сама не стою поми-
лованія за безг азі удное т е о Ь по
творство . Но теперь глаза мои о т 
крылись. — Я узнмо неограниченную 
в л а с т ь , какую должно мнЪ имЬ'ь.ь 
надЪ тобою , и теперь - т о стану я 
господствовать. И такЪ не смЬй 
п р о т и в и т ь с я долЬе моимЪ повелЬ-
ніямЪ, и впередЪ не жди с т Ъ меня 
на этомЪ с а Ь т Ь ничего , кромЪ горе
с т и . Я поьелЬваю т е б ft переносить 
сЪ терпЬніемЪ, жесточайшимЪ с т р а -
даніемЪ жизни — мніэ нЬтЪ нужды , 
ч т о т ы по свойству твоему не мо
жешь сЪ удовольствіемЪ все дЬ-
л а т ь . — Теперешними слезами т в о 
ими я постараюсь смыть нечистыя 
л я т н а прошедшаго іт-юего поведенія. 
Теперешнее уничиже.чіе твое должно 
изгладить воспоминаніе прежней кич
ливости. Сочиненія т в о и не клони
лись ли кЪ т о м у , /чтобЬ р а з в р а т и т ь 
твоихЪ современниковЪ , чш бы ис
п о р т и т ь нравы начинающагося П О К О 
ЛЕНИЯ ? ЧЬмЪ т ы за э т о з а п л а т и т ь ? 
Не проповЬдями ли ? Но OHÎ> с у т ь 
слабое врачеваніе зла великаго и п^и 



тсмЪ , сколь н е м н о г і е ихЪ чи-
шаіотЪ ! — 

Пробужден Ï С 
Т 
J- утпЪ шумЪ на у л и ц Ь ^ # я^^ѵГ^лз ме
н я , и я радЪ былЪ , ч т о все э т о 
было только во снЬ : однако сонЬ 
сей такЪ сильно подЬйствовалЪ на 
мои мысли, ч т о прі^^теперешней 
моей слабости я едва могу сносить 
воспоминаніе минувшей м е ч т ы . 

Но я видЪлЪ, очень ясно видЪлЪ, 
какЪ справедливо разсуждала душа 
моя даже и во снЪ. — КакЪ пре-
зрЬнЪ я ! КакЪ дурно я употреблялЪ 
т Ъ дарованія, которыя Натура на
значила для лучшаго и высокаго д!>-
ла ! — Негодное маранье бумаги ! 

ОхЪ ! голова ! Евгеній ! охЪ ! го
лова ! — — 

Т у т Ъ злой тиранЪ , удушье , 
снова схватилЪ меня такЪ сильно 
за горло, чшо другЪ *<ой Евгеній 
едва могЪ услышыпь мой крикЪ вЪ 
двухЪ шагахЪ о т Ъ м е н л . 



Развязка. 
— И его нЬптЪ ! на вЪки не с т а л о ! — 
БЬдной ЙорикЪ! какой веселой былЪ 
онЪ ! сЪ какимЪ превосходчымЪ въоб-
раженіемЪ ! — ГдЬ теперь т в о и ш у т 
ки, — твое сердце, полное кроткихЪ, 
дружелюбныхЪ чувстзованій ? ГдЬ 
умЪ, оещЬинавшій Глупость смЬш-
ныхЪ и защищавшей гритЬсненное 
достоинство ? — Вое изчезло ! 

уры! увы! увы! бЬдной ЙорикЪ! — 
Твой Евгеній вэдыхаетЪ — и проли-
ваетЪ слезы, воспоминая гробЪ твой . 

PS. Гнъ. Стернъ умеръ въ Маржи 
1768 * скоро послі КЗДсХНІЛ въ 
світъ 467/xz tiepôbixz Частей сво
его пцтешествіл. 

К О Н Е Ц Ъ 
Четвертой п послЁдней Части. 



О Г Л А В Л Е Н І Е 

Четвертой Ч а с л н 

П у Т Е Ш Е С Т В.І Я Й О Р И К А . 

I . 
Стран. 

I . По^істъ. 3 
II. Шпанскіл лгухи. 5 

III. J'борнал. • , 6 
ІГ. Оплть 6f'H3X. 7 
г. Лордъ Спикдлъ. 

VI. Судъл и черепахи. 12 
ГІІ. Слідствіе. 15 

VIII. Надзиратель. і 8 
IX. Консцъ Исторіи д$-

X. 
вици Лабордъ. » 19 

X. Ра ал ытле и іе. 
XI. Устрица въ поволил 

•классі. 
XII. Набожное педоулгіыіе. 

XIII. Ру .ліляець. аб 
Х1Г. Загородной трак

тир ъ. а 7 

xr. Забілки. 29 
XVI. Справедливой раз-

29 

Ai лъ Природы. 33 
XVII. Лркпаровка. 35 



Стран. 
XVIII. Случай. - - 36 

XIX. Тюльерп. - 37 
XX. Ошибка. - " 3 9 

XXI IIjKt/шепіе. - - — 
XXII, Р,хсжх Аіііе. - - 41. 

XXIII. Острогъ Ви-'етръ. 42 
XXIГ. Cul de Sac de ГОгаШге. 43 

XX F. Селзь. - - 44 
XXVI. Ходатайство. - 47 

XXVII. V ОЛІ и ІНІА. - - 49 
XXVIII. Наліреніе. 50 

XXIX. Прическа. - - — 
XXX. Разіовиръ. - 51 

XXXI. Свадьба. - - 54 
XXXII. Я. - - 5 5 

XXXIII. Тщеславіе^ глупость. 56 
XXXI Г. Посіщеніе. - 57 
XXXV. Протнворічіе. - 59 

XXXVI. Анекдотъ о покойной 
Терцотні Марлбо-
рцгъ. - - С о 

XXXVII. ОСезълна. - 6 2 
XXXVIII. Убіждечіе - — 

XXXIX. Учтивость. - 63 
X L . Любопытство* - 64 

ХЫ. Критика - 67 
XLII. Прпнаровха. - — 

XLIII. ПроепдЕніе. - - 69 



Стран. 
XLV. Мае возвращен ie. - ji 

~K.LVI. ïïpocmn Парижъ. - 72 
XLFII. "П&чт^е.ѵл холлска. - 73 
XhVlH' Шхнтнлья. - 75х-

XLIX. Аміепъ. 76 
Сужлтоха . - 78 

Ь-Л Находка* 79 
ІДЛ Аббевпяъ. 8о 

LIU. Зцлонь пес jto/?&* - 8 1 

ХЛ^• .Ez#<? Кале. - t - • — 
ЬА*. Море. - - - 82 

І / Г / . Дувръ. - -• 83 
1.VÎÏ. Капнтенбурм. - 84 

JJ^III. Разбоин HKZ. - — 
^LlX. Лоидоиъ. - 86 

Z.X. ¥>.*с£.#л'-г. - N 87 
L X J . Соя 2;. - - - 88 

L X J I . Пробуждение. - 92 
LXIII. Разелзха. 93 
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